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MpeaynpexaeHue

Mpexae Yyem npucTynaTb K pabotam no
MOHTaxy oGopyaoBaHus, Heob6xoaumo
BHUMATENbHO U3YUYNTb AaHHbIA JOKYMEHT.
MoHTax v akcnnyartauua o6opyaoBaHus
[OIMKHbI MPOBOANTLCA B COOTBETCTBUN C
TpeGoBaHNAMM AaHHOIO AOKyMeHTa, a
TakXe B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU
HOopMaMu 1 NpaBuamu.

MpepynpexaeHune

SkcnnyaTtauyma gaHHoro obopynoBaHus
AOJTKHA NPON3BOANTBLCS MEPCOHANoOM,
Brnageowmm HeobxoaMmMbIMK ANS 3TOrO
3HaHMUSIMU U ONbITOM paboThl.

JInua ¢ orpaHUYeHHbBIMU PU3NYECKUMN,
YMCTBEHHbLIMW BO3MOXHOCTSIMMU,

C OrpaHUYeHHbIMU 3PEHNEM U CITYXOM He
AOMKHbI fonycKaTbCsa K 3KChyaTauum
AaHHoro obopygoBaHua 6e3
COMPOBOXAEHMS NN 6e3 MHCTPYKTaxa no
TexHuke 6esonacHoCTU. NHCTpyKTax
AOIKEeH NPOBOAUTLCS NepcoHanom,
OTBETCTBEHHbIM 3a 6e30MacHOCTb
yKa3aHHbIX nnL.

HocTtyn geten k gaHHOMY 060pyAOBaHUIO
3anpetyeH.

1. 3Ha4YeHne CMMBONOB U HaANUCEN B
DOKYMEeHTe

MpeaynpexaeHue
HecobniogeHne gaHHbIX NpaBun TEXHUKN

6e30nacHOCTU MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm
M HecYacTHbIM criy4Yasim.

MpenynpexaeHue
HecoGniogeHue aaHHbIX yKasaHUn MoXeT

MMETb OnacHble AN XU3HU U 300POBbS
nogev nocneacTeus.

MpegynpexaeHue

3OTn npaBuna AomkHbl cobniogatbes npu
paboTe ¢ B3pbIBO3ALLULLEHHBIMU
Hacocamun. PekomeHayeTcsa cobniogaTb
AaHHble nNpaBuna TeXHUKM 6e3onacHoOCTH
npu paboTte ¢ Hacocamu B CTaHOAAPTHOM
MUCMONHEHUN.

HecobntogeHne gaHHbIX NpaBuil TEXHUKM

©e30MacHOCTN MOXET Bbl3BaTb OTKa3 UM

noBpexaeHne oGopyaoBaHus.

MpumeyaHnsa unu ykasaHus, ynpouiatowme

paboTy v rapaHTupytolime 6esonacHyto

aKcnnyatauumto.



2. Obwee onucaHue

[aHHbIN JOKYMEHT BKNOYaeT B ceba MHCTPYKLUUKU NO
MOHTaxy, aKcnnyaTayumm n TEXHUYECKOMY
06Cny>XMBaHUIO MNOrPY>XHbIX APEHaXHbIX HACOCOB U
HacocoB Ang cToyHbix Bog Grundfos DP n EF ¢
anekTpoasurarenamu mowHocTbio ot 0,6 o 2,6 kBT.
Hacocbl Grundfos DP 1 EF sBnsoTCcs nepeHOCHbIMU
W npegHa3HayeHbl ANs nepekaymBaHus ObiTOBbIX U
NPOMbILUNIEHHbIX CTOKOB.

MmeeTca gBa Tuna HacoCoOB:

* [peHaxHble Hacockl DP 10.50 n DP 10.65 ¢
NoNnyoTKPbITbIM paboynum Konecom

« Hacoc gnsa ctouHbix Bog EF 30.50 ¢
NONyoTKPbITbIM paboymm Konecom.

Hacocbl MoryT 6bITb YCTaHOBMEHbI Ha
aBTOMaTtum4yeckon TpybHonm mydTte unm cBobogHo Ha
OHe pesepByapa.

YnpaBneHue Hacocamm OCyLLEeCTBNSAETCS C
nomMoLbto wkadgos ynpaenenus LC, LCD 107, LC,
LCD 108, LC, LCD 110 komnaHuun Grundfos nnu
6noka ynpasneHua Grundfos CU 100. Cwm. Nacnopr,
PykoBOACTBO NO MOHTaXy M 9KCniyaTauum
BblGpaHHOro wkadga ynpasneHus.

2.1 YepTexu nspgenus
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Hacoc EF 30.50

Mo3. OnucaHue

KabenbHbIli BBOS,

dnpmeHHasn Tabnuuka

HanopHbIn naTpy6okK

HanopHbin conaHey DN 65, PN 10

MNoabémHasa ckoba

Kopnyc ctatopa

MacnsHas npobka

XomyT

O[N] [W[IN]|~

Kopnyc Hacoca

CeTtuaTbin HUNbLTP Ha Bycke (TONbKO Y
HacocoB DP)

N
o

2.2 O6nacTv npumMeHeHus

Hacocbl DP 10 npegHasHaveHbl ons
nepekavYnBaHus CreayroLmnX XXULKOCTEN:

AOpeHaXHble N NOBEPXHOCTHbIE BOObI;
FPYHTOBbIE BOObl;

NPOMbILUJIEHHbIE CTOYHbIE BOAbI be3 TBép,D,bIX
BKITHOYEHWNI UM BOSTOKOH.

Hacocbl EF 30 npegHasHa4yeHbl 4na nepekaymBaHns
cnenyoLwmnx XnoKkocTemn:

OpeHaXHble N NOBEPXHOCTHbLIE BOAbI C
HebonbLWNM coaepKaHMEM NPUMECEN;

CTOYHbIe BOAbI C coaepKaHMeM BOJTOKOH,
HanpuMep, U3 NpadeydHbix;

CTOYHble Boabl 6€3 CTOKOB 13 Tyanetos;

CTOYHbIE BOAbl U3 KOMMEPYECKUX 3aaHUN 6e3
CTOKOB U3 TyaneTos.

KomnakTHas KOHCTpYKLUS AenaeT Hacochl
NPUrogHbIMU Kak Ans NepeHoCHoro, Tak 1 ans
CTauMoHapHOro MOHTaxa.

Hacocbl MOryT ObITb YCTaHOBJ1€HbI Ha

aBTOMaTU4eckon TpyoHoW MydTe nnn cBoOoAHO Ha
AHe pe3epByapa.
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2.3 YcnoBuA akcnnyaTtauum

Hacocbl DP n EF npegHasHaveHbl ng nepemMeHHOoro
pexunma padotbl (S3). MNpn NonHOM NOrpyKeHnmn
HacoCbl MOTYT TaKXe 3KCMyaTupoBaTbCH B
HenpepbiBHOM pexume (S1). CMm. pasgen

9.2 Pexumbl pabomel.

Hacocbl EF ncnonbaytoTcs ona nepekaymBaHus
OYULLIEHHBIX CTOYHbIX BOA, U APYIUX XUOKOCTEN C
cogepxaHmem TBEpAbIX YacTuy pasmepom o 30 mm.

Fny6uHa norpyxeHus nNpm MoHTaxe
Makcumym 10 METPOB HUXeE YPOBHS XUOKOCTH.

Pa6ouee naBneHune
Makcumym 6 Gap.

KonnyecTBO NnyckoB B 4ac
Makcumym 30.

3Ha4yeHue pH

[Mpn cTaumoHapHON yCTaHOBKE HAcOChl MOTYT
NPMMEHATLCA AN Nepeka4ymBaHns xunagkoctem ¢ pH B
ananasoHe o1 4 go 10.

TemnepaTtypa nepekauynBaemMon XMAKOCTH
0-40 °C.
Ha kopoTkoe Bpemsi (He bonee 15 MUHYT)

aonyckaetcsa Temnepartypa 4o 60 °C (Tonbko ons
HacoCOB B CTAaHOAPTHOM UCMOSTHEHUN).

MpepynpexaeHune

Henb3s ncnonb3osatb
B3pbIBO3aLUNLLEHHbIE HACOCHI A1
nepekadnBaHUA XXUOKOCTM TemnepaTypown
Bbiwe +40 °C.

MnoTHOCTbL NepeKkauynBaeMomn XUAKOCTU
Makcumym 1000 kr/m3.

Ecnv nnoTHOCTb XUOKOCTM Bbllle 3TOr0 3HaYEeHNs,
BOCMONb3ynTeCh OHNalH-cepBmucom Grundfos
Product Center Ha cante www.grundfos.ru nnm
obpatntecb B NpeacTaBUTENbCTBO KOMMNAHUN
Grundfos.

3. TpaHCcnoOpTUPOBKa U XpaHeHUe

Hacoc MOXHO TpaHCnopTUPOBaTb U XpPaHUTL B
BEPTUKANbHOM UMW FOPU3OHTANbHOM MOMOXEHUN.
Heo6Xx0aMMO MCKIMIOYMTL BO3MOXHOCTb CKaTblBaHMUS
U1 ONPOKMAbIBAHWS Hacoca.

3.1 TpaHcnopTupoBKa

Bcé rpysonoabémHoe obopynoBaHue 4OMMKHO
COOTBETCTBOBATb HA3HAYEHMWIO 1 MPONTU NPOBEPKY
Ha HanM4yve NoBpeXAeHu nepea NOOoM NONbITKOM
nogbéma Hacoca. Kateropmndecku 3anpeuwiaercs
npesbilaTb 4ONYCTUMYIO rpy30N0AbEMHOCTb
obopypoBaHus. Macca Hacoca ykasaHa Ha
dMpmMeHHON Tabnuuke.

MpegynpexgeHue

[Ons nogbéma Hacoca Heobxoanmo
NCMNoNb30BaThb TOMbKO MOALEMHYH CKOOY
Unu aBTONOrpy34mK ¢ BUNOYHbBIM
3axBaTOM, €CIiM HAaCOC HaxoauTcsa Ha
nannete. 3anpeLwaeTcs NogHMMaTb HACOC
3a kabenb anekTpoAaBuraTens unu wnaxr/
TpyOy Hacoca.

3anuTbIn nonMypeTaHom KabernbHbIN BBOA
3aluMLaeT anekTpoaBuratenb OT NPOHUKHOBEHMUS B
Hero Bnaru 4yepes ero kabernb.

3.2 XpaHeHue

Mpwn anMTenbHOM XpaHeHMN HAacoc Heobxoanmo
3alUUTUTb OT AENCTBUSA BNarv u tenna.

Mocne AnMTenbHOro NPocTos Heo6xoaMMo
NpPoOBEPUTb COCTOSIHME Hacoca U NULLb NOoCcHe 3Toro
Npon3BoAUTbL Ero NYCK B 3KCMyaTaumto.
Heobxoaumo ybegntbcsa B TOM, YTO paboyee Koneco
BpallaeTcs ceobogHo. Ocoboe BHMMaHue
Heobxoanmo o0bpaTUTb Ha COCTOSIHUE YMIIOTHEHUS
Bana un kabenbHOro BBOAA.

3.3 MNoabém

Mpn nogbEéme Hacoca HeoHXo0aMMO UCMONb30BaTh
npaBuUIbHbIE TOYKM ONS KPENIEHNS Hacoca B
YPaBHOBELLEHHOM MOJIOXXEHUN. YCTAaHOBUTE KPHOK
nogbEMHON Lenu B Todke A AN MOHTa)a Ha
aBToOMaTu4eckon TpybHonm mydte n B Touke B ans
ApYrux Tunos MoHTaxa. Cm. puc. 4.

TMO06 0066 4813

Puc. 4

Toukm nogbéma
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Mo3. OnucaHue Mo3. OnucaHune
1 Tunosoe o6o3HaveHne 15 Pabouunin koHgeHcaTop (MKD)
2 CepuiHbIn HoOMep 16  Jlorotun RCM**
PerncrpaunoHHbli Homep opraHa no
3 cepTudumkaumm (ceptudpukat ATEX) 17 Mapkuposka CE
Homep ceptudpumkara ATEX PykoBOACTBO NO MOHTaxy 1
4 18
(OnpekTuea 94/9/EC) akcnnyataumm, HOMep nsgaHus
MapkupoBka B3pblBO3aLLNTLI B COOTBETCTBUMU C
5 Hopmamn MK 19 MapkupoBKka B3pbIBO3aLLMThI
6 Homep cepTudmkaTa B3pbiBO3aLLUTLI B 20 MakcumaneHas rnmybuHa norpyxeHuns npm
COOTBETCTBMM C HOpMamn M3K MOHTaxe (M)
[arta nsrotosBneHus (rog/Hegens) 21  MakcumanbHbI pacxog (n/c)
CTteneHb 3awWmThl 22 HomwuHarnbHas BbiIxogHas MoOLWHOCTb (KBT)
MakcumanbHbI Hanop (M) 23  MakcumanbHbIn Tok (A)
10 HomuHanbHas noTpebnsiemast MOLWHOCTb (KBT) 24  Cos @, 1/1 Harpy3ku
11 HomMunHanbHoOe HanpsikeHne 25 MakcumanbHas IemnepaTypao
nepekadynsaemon xumgkocTtu (°C)
12  Yactora BpaweHusi (06/MuH) 26 Yactorta (l'y)
13  Macca HeTTO (Kr) 27  Knacc nsonsuuu
14  EpuHbIn 3Hak obpalieHuns Ha poiHke (EAC)* 28 CTtpaHa M3rotoBneHus

*

*%

Tonbko ana Poccuwn.

Tonbko gna AscTpanuu.
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4.2 PacwuncppoBka TMNOBOro o603Ha4yeHus
OGpaTMTe BHMMaHuWe, 4TO BO3MOXHbl HE BCe CO4YEeTaHUA.

Kon TMMpumep DP 10 .50 .15 .EX 2 1 .5 02

DP
EF

Twvn Hacoca
OpeHaxHbin Hacoc Grundfos
Hacoc Grundfos gns cTtouHbIX Bog

10

CBo6OaHbIN Npoxoa Hacoca
MakcumanbHbIn pasMmep TBEPAbIX BKIHOYEHUN (MM)
10 mm

50

HanopHbI naTtpy60k Hacoca
HomuHaneHbIN AnameTp HanopHoro natpybka Hacoca (Mm)
50 mm

15

BbixogHasa mowHocTb P2
P2 = koa u3 TunoBoro o6o03HayeHusn/10 (kBT)
1,5 kW

O6opynoBaHue
CrtaHgapTHoe ucnonHeHune (6e3 o6opynoBaHus)
Hacoc ocHawwéH 6nokom ynpasnenus CU 100

Ex

UcnonHeHne Hacoca

CTaHpapTHOE MCNONHEeHMEe NOrpy>XHbIX APEHaXHbIX HACOCOB M HACOCOB ArS
CTOYHbIX BOA

Hacoc pa3spaboTaH B COOTBETCTBMM C YKa3zaHHbIM cTaHaapTom ATEX unun
aBcTpanumnckum ctaHgaptom AS 2430.1

KonuyecTtBo nonrwocoB
2 nontoca

Konu4yecTtBo a3
OpHodasHbI anekTpoaBuraTenb
TpéxdhasHbln anekTpoaBuraTenb

YactoTa ceTmn
50 Hz

02
0B
0C

HanpsixkeHne 1 cxema BKNOYEeHUA NpU nycke
230 B, npsaamon nyck

400-415 B, npamon nyck

230-240 B, npsmou nyck

w>_

MokoneHune

lMepBoe nokoneHue
BTopoe nokoneHue
TpeTbe NnokoneHue u T.4.

Hacochl, oTHOCcALWMECS K OTAESNbHbIM NOKONEHUSAM, pas3nnyarTcAa N0 KOHCTPYKUMKN, HO OONHAKOBbI
Nno HOMMHAaSIbHOW MOLLHOCTH.

MaTepMaﬂbI Hacoca
B Hacoce MCNONb3YyKTCA CTaH4aPTHbIE MaTepuansbl




5. Ceptudukarsol

5.1 HopmaTuBsbl

Hacocbl ucnonHernnsa DP u EF ucnbitanbl VDE (Hemeukon accounaymen anekTpuyeckmx, aNeKTPOHHbIX U
MHOPMALIMOHHBIX TexHonorumn) n ogobpeHsl LGA (ynonHOMOYEHHbIM OpraHOM COrnacHO AUpeKTuBe no
cTpouTenbHomy obopynoBaHuio) B cootBeTcTBMM ¢ EN 12050-2, Kak ykazaHo Ha hupMeHHOW Tabnuyke
Hacoca.

5.2 NosicHeHus Kk cepTudmKkaumm B3pbiBo3awmEHHOro o6opyaosaHus (Ex)

Hacochbl BO B3pbiBO3aLMLLEHHOM uUcnonHeHun ceptudnumposansl KEMA cornacHo aupektnee ATEX. Knacc
B3pblBO3awwmThl HacocoB - CE 0344 Ex 11 2 G Exd IIB T4 X.

OupekTusal

Kon OnucaHue
cTaHpapT
Mapknposka CE, ykasbiBatowasa Ha cooTBeTcTBue aupektnse ATEX 94/9/EC,
CE  _ MNpunoxenue X.
0344 0344 - Homep ynONHOMOYEHHOro OopraHa, NPoBOAMBLLErO cepTudukauunto
cuctembl obecneveHns kadectsa ans ATEX.
@ = MapknpoBKa B3pbIiBO3aLUUThI
ATEX pynna obopynoBaHus, cooTBeTcTBYOWas ampektuee ATEX, Mpunoxenne I,
I = n. 2,2, onpegenstwuwen TpeboBaHnsa, npeabsBnsgemMblie K 060pyL0BaHUIO 3TOM
rpynnol
KaTteropus obopynosaHus, cootBeTcTBytowasa aupektmee ATEX, MNMpunoxeHne
2 = Il, n. 2,2, onpepensiowen TpeboBaHus, npeabasnaemMble K 060pya0BaHMIO
3TON KaTeropuu
G = B3pbiBoOnacHasa atmocdepa, Bbl3BaHHas rasamu, ucnapeHusMu nnm TymaHom
Ex _ Ob6opynosaHue COOTBETCTBYET rapMOHU3NPOBAHHOMY €BPONENCKOMY
cTaHgapTty
d = Moxapobe3onacHbin kopnyc B cooTBeTcTBUM ¢ EN 60079-1:2007
I = [purogeH ansa akcnnyatauumn Bo B3pbIBOOMACHON aTMocdepe (KpoMe LLaxT)
FapI\QOHmsmpOBa B _ Knaccudukaums rasos, cm. EN 60079-0:2006, Mpunoxexue A.
HHbIM a3kl rpynnel B BkntoyatoT B cebst rasbl rpynnbl A.
€BpOonenckni
cTaHaapt T4 = MakcumanbHas Temnepartypa nosepxHocTu coctasnser 135 °C B

cooTtBeTcTBUM ¢ EN 60079-0:2006.

BykBa X B Homepe cepTudunkata cBUAETENLCTBYET O TOM, YTO A4S
6esonacHoro ncnonb3oBaHnsa obopyaoBaHmst Heobxogumo obecneunTb
cneuunarnbHble yCnoBua akcnnyatauunn. 91t ycnoBuaA yKasaHbl B CepTI/ICbVIKaTe
n B NacnopTte, PykoBoacCTBE MO MOHTaXy M 9KCNnyaTaunn usgenus.

5.2.1 ABcTpanus

B3pbiBO3alnLLEHHbIE UcNoNHeHNa ana Asctpanum umeroT Mmapkupoky Ex nC Il T3 X cornacHo IEC 79-15
(cooTtBeTcTBYET AS 2380.9).

CraHpapT Kopg OnucaHue
Ex _ Knaccudukauns nomelleHunii no cteneHn B3pbiBobeaonacHocTu cornacHo AS
2430.1
n _ WckpobesonacHbin B cooteetcTBum ¢ AS2380.9:1991, pasgen 3 (IEC 79-
15:1987)
c _ Oxpyxatwwas cpeaa AOMKHbIM 06pa3om saluuieHa oT MCKpALmXces
KOMMOHEHTOB
IEC 79-15:1987 -
I = [lpurogeH Ans skcnnyaTaummn Bo B3pbIBOOMNACHOW aTMocdepe (Kpome LaxT)
T3 = MakcumaneHasa Temnepartypa noBepxHocTu coctasnseT 200 °C
BykBa X B HOMepe cepTudukata cemaeTenLCcTByeT 0 TOM, 4YTO AN
X _ GesonacHoro ucnonb3osaHusi 06opynoBaHns HeobxognMmo obecneunTb

cneuynanbHble YCNOBUA SKCnyaTaunn. Otn yCnoBUA yKa3aHbl B cepTM(ileaTe
nB I'IacrlopTe, PyKOBOD,CTBe NOo MOHTaXy W1 aKcnnyatauun n3genuna.

Pycckun (RU)
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6. YKka3zaHusA no TexHMKe 6e3onacHocTu

MpenynpexaeHue

OkcnnyaTauusa gaHHoro obopynoBaHus
[OMKHa NPOn3BOANTLCS
KBanMunumMpoBaHHbLIM NepcoHanom,
BnagewLwmm HeobXxoanMbIMK ANst 9TOro
3HaHUSIMK 1 OMbITOM paboThI.

Jlnua c orpaHnYeHHbIMU PU3NYECKUMN,
CEHCOPHBIMU UMM YMCTBEHHbBIMU
BO3MOXHOCTSAMM HE OOJMKHbI AOMYCKaTbCS
K aKcnnyaTaumm gaHHoro obopyaoBaHus
6e3 conpoBOXAEHNS UM B3 HCTPYKTaxa
no TexHumke 6esonacHocTu. MHCTpykTax
AOIXeH NPOBOANTLCS NepcoHanom,
OTBETCTBEHHbLIM 3a 6e3onacHoOCTb
yKa3aHHbIX nuy,.

[ocTtyn getei kK faHHOMY 000OpPYAOBaHMIO
3anpeLyéH.

MpepynpexaeHne
MoHTax HacocoB B pe3epByapax OOIKEH

BbIMNOJTHATLCA cneunarnbHO
noAroToBliEHHbIM NepcoHanoMm.

PaboTbl B pesepByapax unun Bbnunsm Hux
OOJIKHBI BbINOMHATLCA B COOTBETCTBUM C
MECTHbIMM NpaBuamu.

MpenynpexaeHune
Ha pabo4yen nnowagke co

B3pbIBOONACHOM aTMOCKEPON HE OOSMKHO
ObITb Nntoaen.

MpegynpexgeHue

[orxHa 6bITb NpeaycmMoTpeHa
BO3MOXHOCTb NEPEBECTUN CETEBOW
BblkItoYaTenb B nonoxexHune 0. Tun
BblKNtoyaTens ykasaH B n. 5.3.2 TOCT P
M3K 60204-1.

MpeaynpexaeHue

Mocne ycTaHOBKW Hacoca Hag
MakCUMarsnbHbIM YPOBHEM XULAKOCTU
[OMKeH ocTaTbCsA cBOOOAHbLIN Kabenb
ONVHON He meHee 3 M.

> P @ P

B cooTBeTcTBMU C TPe6OBaHUSAMM TEXHUKM
GesonacHocTu Bce paboThbl B pe3epByapax AOMKHbI
BbIMOJHATLCS MO PYKOBOACTBOM NuLa,
HaxoasLlerocs BHe pesepsyapa.

PekoMeHayeTcs BbINONHATL Bce paboTsl

Mo TEXHUYECKOMY M CEPBUCHOMY
oBCnyXunBaHWIo Nocne pasmeLleHuns
Hacoca CHapyxu pesepsyapa.

B pesepByapax Ons yCTaHOBKM MOrpPy>KHbIX
OpeHaxHbIX HACOCOB M HACOCOB Af1si CTOYHbIX BOA
MOryT NPUCYTCTBOBATb CTOYHbIE BOAbI, CoAepXalune
S10BUTbIE N/UIN OMacHble ANS 300POBbs NOOEN
BellecTBa. [1o3TOMY BCe MpUBrEYEHHbIE K paboTe
nvua AOoMKHbLI NPUMEHATbL cpeacTBa 3aLuThbl U
HageBaTb 3alnTHYO cneuoaexay. MNpu npoBegeHnn
nobbix paboT ¢ HACOCOM UMM Ha MecTe ero
YCTAHOBKU B 00a3aTENbHOM NOPSAKE OOIKHbI
cobniogaTbes gencTeytowme TpeboBaHNs TMIneHbl.
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MpegynpexgeHue

Mepen nogHATMEM Hacoca cnegyet
ybeguTbcs B TOM, YTO nogbEeMHasi ckoba
HaaéxHo 3akpenneHa. MNpu
HeobxoaMMoCTH eé cnenyeT 3aTsaHYThb.
Jlio6ast HeOCTOPOXHOCTL NPU NoAbEME
UM TPAHCMNOPTUMPOBKE MOXET CTaTb
NPUYNHON TpaBM MepcoHana unu
noBpexaeHnsa Hacoca.

6.1 NoTeHUManbLHO B3pbiBOONACHLIE
cpeabl

B3pbiBo3awuiéHHble Hacochl NpeAHasHaYeHbl ans
MCMonb30BaHUs B MOTEHLMANbHO B3PbIBOOMACHbLIX
yCrnoBusXx.

MpepynpexaeHune

Hu npu kakux ycnosusax He gonyckaeTtcsa
nepekaynBaHne roproynx unu
BOCMIAMEHSOLLMXCH XKNOKOCTEN
Hacocamu.

MpegynpexaeHue

Knacc B3pbiBO3aLwnTbl Hacocos - CE Ex I
2 G, Exd IIB T4 X. Knaccudpukaumnsa mecta
YCTaAHOBKUN B KaXXAOM KOHKPETHOM criyvae
AOIMKHa ObITb NoaTBEPXKAEHA MECTHBIMU
opraHamMu NoXapHown OXpaHbl.

MpegynpexaeHue

Ocobble ycrioBus ana 6esonacHom
aKcnnyaTtauumn B3pbiBO3aLLMLLEHHBIX
HacocoB DP u EF:

1. BbonTbl, UCNonb3yemble Npu 3amMeHe,
[OMKHbI ObITb KNacca A2-70 unu Bbille
B cootBetcTBUM ¢ TOCT P NCO 3506-
1.

2. YpoBeHb nepekavymBaeMom XNgKocTmn
[OOIKEH perynupoBaTbCcs ABYMS perne
YPOBHS OCTaHOBa, NOACOEANHEHHBLIMN
K uenu ynpasneHus
anektpogsuratenemM. MMHMManbHbIv
YPOBEHb 3aBUCUT OT TUMa MOHTaxa u
yKkasaH B HacTosilem lMacnopTe,
PykoBoacTBe MO MOHTaxy U
aKkcnnyatauuu.

3. TlpoeepbTe, YTOOLI MOCTOSIHHO
NOAKMNIYEHHbI Kabenb nmen
COOTBETCTBYIOLLYIO MEXAHUYECKYHO
3awmTy n 6bIN NPUCOEOMHEH K
KNeMmaM B COOTBETCTBYHOLLEN
KNEeMMHOW KOfogKe, pacnosioXeHHON
3a npegenamMmy noTeHUnanbHoO
B3pPbIBOOMACHOW 30HbI.

4. HomwuHanbHasa Temnepartypa
cpabaTbiBaHNSA TENMOBON 3alLNThI B
obmoTkax ctatopa coctasnsieT 150 °C,
YTO rapaHTUpPYeT OTKIMYEeHne
9NEKTPONMTaHNA; BOCCTaHOBIEHUNE
nogayun NUTaHWs BbIMOJTHAETCS
BPYYHYIO.



7. MoHTax

MNepen Hayanom MOHTaXa Hacoca

Heobxoanmo y6eamTbCsl B TOM, YTO AHO

pesepByapa poBHOE.

MpenynpexaeHne

lMepen HavanoMm MoHTaxa crneayet
OTKMOYUTb UCTOYHUK NMUTAHUSA U
3abnoknpoBaTb CETEBOW BbIKIOYaTENDb B
nonoxeHun 0.

Mepen pabotamn ¢ Hacocom nboe
BHELWIHEee HanpaxeHue, I'IO,D,COE‘LI,I/IHéHHOG K
Hacocy, [OMKHO BbITb OTKMOYEHO.

I'Ipep,ynpex(p,eHme

I'Iepe,u, MOHTaXOM U nNepBbiM MYCKOM
Hacoca Heobxoanmo NnpoBEpPUTb kabenb
Ha OTCYTCTBME BHELUHUX nedekTos BO
nsbexaHue KOPOTKOIo 3aMblKaHUA.

[ononHutenbHasa doupmeHHasa Tabnunyka,
nocTaensiemMasi C HaCoCoM, JOfMKHa ObITb
3aKpenneHa Ha MecTe YCTaHOBKM Hacoca umnm
XpaHUTbCS B 000OXKe JaHHOro pyKoBOACTBA.

Ha mecTe MoHTaxa fomkHbl cobniogatbesa Bce
npaBuna TeXHUKN 6e30nacHoCTU, Hanpumep,
CMOSb30BaHNE BEHTUNATOPOB AN NPUTOKa
CBEXEro Bo3ayxa B pesepsyap.

Mepen Hayarnom MOHTa)a NPoBepbLTE YPOBEHb
Macna B MmacnsiHon kamepe. Cm. pasgen
10. CepsucHoe U mexHuU4yeckoe u obcryxusaHue.

Hacocbl npegHa3HaveHbl Ansa pasnuMyHbiX TUMOB
MOHTaxa, KOTopble ONUCLIBAIOTCS B pasgenax

7.1 YcmaHoska Ha asmomamud4eckol mpy6Hou
mygpme wn 7.2 NepeHoCHas rnozpyxHasi ycmaHoeKa.

Kopnycbl HacocoB ocHalleHbl HaNnoOpPHbIM NaTpyoOkoM
R2 vnu HanopHbiMm dnaHuem DN 65, PN 10.

Hacocbl npegHasHaveHbl aAns
nepemMeHHOoro pexuma pabotbl. Npu
MOMHOM MOrPYXXeHUN B NepekavymBaemyto

XWOKOCTb HAaCOChbl MOTYT TakXe
3KCnnyaTMpoBaTbCH B HEMPEPLIBHOM
pexume. Cm. pasgen 9.2 Pexumsi
pabomei.

MpegynpexaexHve

Ecnu k Hacocy yxe nogknioyeHo
HanpsikeHne NUTaHus, 3anpeLlaeTcs
NOAHOCUTb PYKM UM MHCTPYMEHTHI K
OTBEPCTUIO €ro BCachlBaOLWEro 1nm
HanopHoro natpy6ka, noka Hacoc He
OyaeT BbIKINOYEH NYTEM CHATUS NNaBKUX
npefoxpaHuTenei Unu oTKMYeHus
MUTaHUS C NOMOLLbIO CETEBOIO
BblkMtovatens. Heo6xoaMMo UCKMYnTb
BO3MOXHOCTb CMy4aiHOro BKMNHOYEHUs
SMEKTPOnUTaHus.

Bo nabexaHne norioMok n3-3a
HenpaBUIIbHOrO MOHTa)ka pekoMeHayeTcs

BCerga ucnonb3oBaTh TOJbKO
opuUrMHanbHble NPUHAANEXHOCTH
Grundfos.

MpepynpexaeHune

[ns nogbéma Hacoca UCNoNb3ynTe TOMNbKO
noabEémHyto ckoby. E€ Hemnbas
ucnonb3oBaTtb Ans dumkcayum Hacoca BO
BpeMs paboTbl.

7.1 YcTaHOBKa Ha aBTOMaTn4yeckomn
TpyOHOM MydhTe

Mpwn cTaumoHapHoOn yCcTaHOBKE HAcOChbl MOTyT
MOHTUPOBATbLCS Ha HEMOABWXHOWN cUcTEME
aBTOMaTmyeckon My@Tbl C TPyOHbLIMK
HanpaBnSALWMMN UNN BEPXHeW (HaaBOAHOW)
cucteme aBToMaTn4eckon MydThbl.

O6e cucTembl aBTOMaTUYECKOM MyddThl obneryatoT
npoBeAeHue cepBUCHbIX paboT 1 TexobcnyxmBaHus,
NOCKOMbKY HAaCcOC MOXeT Nerko U3BrnekaTbecs 13
pesepsyapa.

Hacocbl DP 10.65.26 o6opyaoBaHbl YyryHHbIM
HanopHbIM pnaHuem DN 65, PN 10 n He moryT
yCTaHaBNMBaTbCA Ha BEPXHEN (HA4BOAHOWN) cucteme
aBTOMaTUYeCKOn MydThl.

MpegynpexaeHue

Mepen Hadanom MoHTaxa Hacoca
Heobxoanmo ybeamTbCcs B TOM, 4YTO
aTMmocepa B pesepByape He ABnseTcs
noTeHUManbHO B3pPbIBOONACHOMN.

Y6eauTtecb B TOM, YTO NPU MOHTaxe
TpybonpoBoga He NPUMEHSNUCH
ypesmepHble ycununa. Ha Hacoc He
OOJDKHbI NepefaBaTbCsa Harpyskn ot

TpybonpoBoga. [ina obneryeHus
npouenypbl MOHTaXxa v npegoTepalleHns
nepexoga ycunun ot Tpybonposoaa Ha
dnaHubl 1 60NTbl pekoMeHayeTcs
ncnonb3oBaTb CBOOOAHO cuasLne
dnaHubl.

3anpelleHo ncnonb3oBaTth B
TpybonpoBogax ynpyrue anemMeHTbl unm

KomneHcaTopbl. H1 B koeM cnyyae aTu
3NeMeHTbl Henb3s Ucnonb3oBaTh Ans
LeHTpoBKKN Tpybonpoeoaa.

Cucrtema aBToMaTu4yeckom My tbl ¢ TPYOHbIMKU

HanpaBnALWUMHU

CMm. puc. A, cTp. 24.

BbinonHuTe cnepyouwee:

1. Ha BHyTpeHHen Kkpomke pesepByapa
NPOCBEPNMTE OTBEPCTUSA NOA KPenéx
KPOHLWITEWHOB ANst TPYOHbIX HanpaBnsoLWmX.

KpOHLWWTENHbI NpeaBapuTenbHO 3aUKCcnpymnTe
OBYMSl BCIOMOraTenbHbIMU BUHTAMW.

2. YcTtaHOBUTE OCHOBaHVe aBTOMaTU4EeCKON
TpyOHOM My(pThl HA AHO pe3epByapa. BoicTaBbTE
CTPOro BepTMKanbHO Npu NOMOLLK OTBeca.
3akpenuTb TPyOHYIO aBTOMaTMYECKYO MydTY Npu
noMoLLM pacnopHbix 6onToB. Ecnu noBepxHOCTb
[OHa pesepByapa HepOBHasl, yCTaHOBUTE Nnopg
OCHOBaHMe aBToMaTuU4eckon TpyoHon mydTbl
COOTBETCTBYHOLLNE OMNOPLI Tak, YTOObLI Npu
3aTarmBaHum 6onToB MydTa coxpaHsna
roOpu3oHTarNbHOE NOOXEHME.

Pycckun (RU)
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BbinonHMTe MoHTax HanopHoro Tpy6onposoaa,
MCnonb3ysi U3BECTHbIE CNOCO6bI, UCKNIOYatoLmne
BO3HUKHOBEHUE B HEM BHYTPEHHUX HAMPSKEHWUN.

YcTaHoBuTe TpybOHbIE HanpaBnsawLne B
OCHOBaHWe aBTOMaTU4eCKON TPYOHOM MyddTbI U
OTKOPPEKTUPYNTE UX ONMHY TOYHO MO
KPOHLUTENHY TPYBHbIX HanpasnsaoLwmx BBEPXY
pesepByapa.

OTBUHTUTE NpeaBapUTENbHO 3aKpennéHHbIN
KPOHLUTEMH HanpaBnsaoLWnNX U 3aKpenuTe ero
BBepXy Hanpasnsawowmx. HagéxHo

3aMKCUpPYNTE KPOHLUTENH Ha CTEHe pe3epByapa.

HanpaBnmou.wle HE OOJTXHbl NMETb

oceBoro nodra, nHave npu paborte

6.

10.

1.

Hacoca OyaeT BO3HMKaTb LUYM.

OuuncTtute pesepsyap OT Mycopa nepea Tem, Kak
onyckaTb B HEFO Hacoc.

Mpukpennte HanpaBnALWUA Kynadok K
HanopHoMy naTpybKy Hacoca.

3auenuTe HanpaBNAKLWNA KynavoK Mexay
TPYOHbIMY HaNpPaBnSLWMMU U OMYCTUTE Hacoc B
pesepByap C NOMOLLbIO LIeNn, 3aKpensiEHHONM 3a
nogbEMHY0 ckoby Hacoca. Korga Hacoc
OOCTUTHET OCHOBAHUA aBTOMAaTM4YeCKOn TpybHOM
My Thl, OH aBTOMaTUYECKN FrEPMETUYHO
COEANHUTCS C 3TOW MY(PTON.

MNopBeckbTe cBOOOAHBLIN KOHEL, Lienn Ha
COOTBETCTBYHOLLMIA KPIOK B BEPXHEN YacTu
pe3epByapa Takum obpa3om, 4ToObI Lienb He
Kacanacb Kopnyca Hacoca.

OTperynupynte gnnHy kabens
anekTpoaBuraTens, HaMOTaB ero Ha
npucnocobneHne ansa pasrpysku kabens ot
MEXaHN4YEeCKOro HanpsXXeHus Tak, 4Tobbl B
npouecce aKcnnyataumy He NOBpeanTb kabenb.
3akpenute npucnocobnexHne ans pasrpysku
kabenst OT MexaHM4ecKoro HanpsKeHnst Ha
COOTBETCTBYIOLLEM KPIOKE B BEPXHEMN YacTn
pe3epByapa. Kabenu He OOmKHbI OblTb CUMBHO
COTHYTbI UMK 3aXaTbl.

Mopkntounte kKabenb anekTpoaBuUraTens u, ecnm
MMeeTCcs, CUTHanbHbIA Kabensb.

3anpeleHo onyckaTtb CBOOOAHbLIN KOHeL|

kabens B BoAy, Tak Kak B 3TOM cly4ae
BOA@ MOXET NPOHUKHYTb Yepe3 kabenb B
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obmMOoTKM anekTpoaBuratens.

Cucrtema BepxHel (HagBOOHOMN) aBTOMaTM4eCKOM
My TbI
Cwm. puc.B, cTp. 25.

BbinonHuTe cnepyoulee:

1.
2.

YctaHoBUTe nonepeyHyto banky B pesepsyape.

3akpennte HENOABWXKHYIO YaCTb CUCTEMBI
aBTOMaTU4yeCcKon MydTbl BBEPXY NonepevyHon
Banku.

Mpukpenute K HanopHomy naTpybKy Hacoca
TpyOy-nepexogHuK Ans NoABUXKHOWM YacTu
CUCTEMbI aBTOMATUYECKON MydThI.

3akpenunte ckoby U Lenb Ha NOABUXHOWN YacTu
CUCTEMbl aBTOMATU4YE€CKON MYdpThbl.

OuuncTtute pesepsyap OT Mycopa nepeg Tem, Kak
onyckaTb B HEFO Hacoc.

OnycTtuTe Hacoc B pe3epByap C MOMOLLbIO Lenu,
nNpuKpennéHHom K noabEémMHon ckobe. Korga
NoABMXHAsA YacTb CUCTEMbI aBTOMATUYECKON
MY Tbl JOCTUTHET HENOOBWXXHOW YacTw,
NPoun3onaET X aBTOMaTUYECKOE repMeTU4HOEe
coeanHeHMe.

NoaBecbTe cBOOOAHLIN KOHEL, Lienu Ha
COOTBETCTBYIOLLNIA KPIOK B BEPXHEN YacTu
pesepByapa Takum obpasom, 4ToObI Lienb He
Kacanacb koprnyca Hacoca.

OTtperynupywTte anuHy kabens
aneKTpoaBurarerns, HaMoTaB ero Ha
npucnocobneHne ansa pasrpysku kabens ot
MeXaHU4YeCcKoro HanpsXKeHusi Tak, 4Tobbl B
npoLecce aKcnnyaTaumm He NoBpeanTb kabensb.
3akpenute npucnocobneHve ana pasrpysku
kabenst OT MexXaHM4YeCcKoro HanpsXKeHns Ha
COOTBETCTBYIOLLEM KPIOKE B BEPXHEWN YacTh
pesepByapa. Kabenu He AOMmKHbI ObITb CUNBHO
COTHYTbI UMK 3aXaTbl.

MopgkntounTe Kabenb anekTpoaBuraTens u, ecnu
UMeeTCs, CUrHamnbHbIN Kabenb.

3anpelueHo onyckaTe cBOGOAHbIN KOHeL,

kabens B BOAY, TaK Kak B 3TOM Cliy4yae
BOA4aA MOXET NPOHUKHYTb 4Yepes kabenb B

obMOTKM aneKkTpoasurartens.



7.2 NMepeHoOCHas NorpyXHasi ycTaHOBKa

Hacocebl, npegHa3Ha4yeHHble A5t TepeHOCHOM
NOrpy>HOWM YCTaHOBKW, MOTYT CTOSATb CBOBOAHO Ha
OHe pesepByapa unu konogua. Cwm. puc. C, cTp. 26,
n puc. D, cTp. 27.

[ns obneryeHnst TEXHNYECKOro OBCNYXXUBAHUSA U
NErkoro oTcoegMHeHNss Hacoca OT HAaNOPHOM NINHUK
ncnonb3ynte rmbkoe coegmHeHne nnu MyqQTy Ha
HanopHoOM naTpybke.

Mpu ucnonb3oBaHUM WaHra Heo6xoanuMo
o6ecneynTb YCroBUsi, KOTOPbIE UCKIOYAIOT ero
aedopmauuio, a BHyTpEeHHUI guameTp LraHra
OOMKeH COOTBETCTBOBATb pasMepy HarnopHOro
naTpy6ka Hacoca.

Ecnu ncnonb3yeTtcs xEcTkasa Tpyba, yctaHoBUTE
rmbkoe coegmHeHve nnn mydTy, obpaTHbIN KnanaH un
KNMHOBYIO 3aABWXKY B YKa3aHHOM rnopsgke, ecnu
CMOTPETb CO CTOPOHbI Hacoca.

Ecnu Hacoc pasmellaetcsa Ha rps3Hoin unu
HEepPOBHOW NOBEPXHOCTU, peKoMeHAYyeTCs
YCTaHOBWUTb €ro Ha KUPMUYM UMK UHYIO aHANMOINYHYHO
onopy.

BbinonHuTe cnegytoulee:

1. CoegunHunTte koneHo 90 ° ¢ HanNopHbIM NaTpy6KOM
Hacoca 1 NoAcoeAMHUTE HaMopPHY Tpyoy nnu
LUNaHT.

2. C nomoLubto Lenu, 3akpensi€HHON 3a NOABLEMHYIO
ckoby Hacoca, onycTuTe Hacoc B
nepekayMBaeMyto XunakocTtb. PekomeHayetcs
CTaBUTb HAaCOC Ha POBHYD, TBEPAYIO
noBepxHoCTb. Hacoc gomkeH BUCeTb Ha Lenu, a
He Ha kabene.

3. TlNoaBecbkTe cBOOOAHLIN KOHEL, Lenun Ha
COOTBETCTBYHOLLMIA KPIOK B BEPXHEN YacTu
pesepByapa Takum obpasom, 4ToObl Lenb He
Kacanacb Kopnyca Hacoca.

4. Otperynupynte AnuHy kabens
3MneKTpoABUraTens, HamoTaB ero Ha
npucnocobneHvne ansa pasrpysku kabens ot
MEeXaHNYeCKOro HanpspkeHns Tak, 4Tobbl B
npouecce aKcnnyaTauMm He NOBpeAnTb kabenb.
3akpenuTe npucnocobneHne Ansa pasrpysku
kabens OT MexaHM4YeCcKoro HanpsXXeHns Ha
cooTBeTCTBYlOLWEM Kptoke. Kabenn He JomXHbI
ObITb CUNBHO COMHYTHI UMK 3axarThbl.

5. TMogkniounte kabenb anekTpoaBuraTens n, ecnu
NMeeTCsl, CUrHanbHbIN Kabenb.

3anpeLeHo onyckaTb CBOGOAHbLIN KOHeLl

kaGensa B BoAy, Tak Kak B 3TOM cly4ae
BOAA MOXEeT MPOHMKHYTbL Yepes kabenb B
06MOTKM anekTpoasuraTens.

Ecnu B ogHOM 1 TOM e pe3epsyape
YCTaHOBEHO HECKOMNbKO HAacoCOB, OHU

AOMXKHbl OblTb HA OAHOM YpPOBHE AS
oGecneyeHns oNTUMAanbLHOro YepegoBaHUs
HacocoB.

8. aﬂeKTpVI‘-IeCKVIe nogxKknro4yeHus

MpepynpexaeHune
MopaknoynTe HacocC K BHELLHEMY CETEBOMY
BbIKITIO4aTENIO C 3a30pOM MEXAy

pPasoOMKHYTbIMW KOHTaKTaMu COrnacHo n.
5.3.2TOCT P M3K 60204-1.

HomkHa 6bITb NpeaycMoTpeHa
BO3MOXHOCTb NepeBecTn CETEBOM
Bblkrtoyaternb B nonoxeHue 0. Tun
Bblkntoyatens ykasaHn B n. 5.3.2 TOCT P
M3K 60204-1.

MoHTax ANEeKTPU4ecKnx coefNHEeHNI
Heob6xo4MMO BbINOMHATL B COOTBETCTBUN C
MEeCTHbIMN HOpMaMMW.

MpegynpexgeHue

Hacocbl gomkHbI NOAKNYaTLCA K WKady
ynpaeneHusi, 06opygoBaHHOMY perne
3alnTbl ANeKTpoaBuraTens, Knacc
pacuennenus 10 nnu 15.

MpepynpexaeHue

CTtaumoHapHy ycTaHOBKY HEO6xoaMMo
OCHaCTWUTb 3aLUUTON OT TOKA YTEYKMN Ha
3emnio (Y30) ¢ Tokom oTknoyeHus < 30
MA.

MpepynpexaeHune

lMocne ycTaHOBKKM Hacoca Hapg,
MaKCMManbHbIM YPOBHEM XUAKOCTU
JOJKeH ocTaTbcs cBOboAHbIN Kabenb
ONNHOM He MmeHee 3 M.

MpegynpexgeHue

Hacochl, ycTaHaBnnBaemMble B
NOTEHLUMNANbLHO OMAaCHbIX MECTax, OOKHbI
ObITb NOOKMIOYEHbI K LKAy ynpaBneHns,
obopynoBaHHOMY pene 3aluThl
anekTpoaBuratens, Knacc pacuenneHus
10.

e > D>b P
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BHuMaHne
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MpepynpexaeHne

3anpeLllaeTtcsa yctaHaBnmMBaTb GrOKM
ynpaeneHus, Wwkadgbl ynpaBneHus
Grundfos, cpeacTtsa B3pbIBO3aALLUTLI U
cBobogHbIN KOHeL, kabens
3MEKTPONUTaHNS B NOTEHLUMANbHO
B3pPbIBOOMNACHbIX YCITOBUSX.

Knacc B3pbiBO3awmnThl Hacocos - CE Ex I
2 G, Exd IIB T4 X. Knaccudgpukaumna mecta
YCTaHOBKN B KaXXAOM KOHKPETHOM crny4vae
AommkHa ObITb NOATBEPXOEHA MECTHLIMU
opraHamu noXxapHow oxpaHbl.

[ns HacocoB BO B3pblBO3ALLNLLEHHOM
MCNOMHEeHNN Heobxoanumo obecnevynTb
NoAKMoYEeHNEe BHELLHEro 3a3eMNsALLero
NPOBOAHMKA K BHELLUHEN 3a3eMnsawoLen
Knemme Ha Hacoce, UCMoMb3ys Afs 3TOro
NPOBOA C 3aLLNTHBbIM KabenbHbIM XOMYTOM.
OuncTuTe NOBEPXHOCTb BHELLHEro
3a3eMNALLEro COeAMHEHNS U YCTaHOBUTE
kabenbHbIV XOMYT.

CeueHve NpoBOAHMKA 3a3eMIEHUS
[IOJTKHO COCTaBMSATh He MeHee 4 MM2,
Hanpumep, Tnna HO7 V2-K (PVT 90 °)
XKENTBLIA U 3eNEHbIN.

Heobxogmmo obecneunTb 3awmnTy
323eMMA0LIEr0 COEANHEHUS OT KOPPO3UMN.

MpoBepbTe NPaBUNBHOCTb NOAKMIOYEHUS
BCEX 3aLUUTHbLIX YCTPOMUCTB.

MonnaBkoBble BbIKMOYATENMN,
npUMeHsieMble B NOTEHLNAITbHO
B3pbIBOONACHOW cpeae, OOMKHbI UMETb
OOMYCK Ha aKcnnyaTaunio B Taknx
ycnoBusix. OHM AOMXKHbI NOAKNIYaTLCA K
wkady ynpaenenus Grundfos LC, LCD
108 yepes nckpobesonacHbin 6apbep LC-
Ex4, utobbl ob6ecneunTb 6Ge3onacHOCTb
uenu.

MpenynpexaeHne

Ecnn kabenb anekTponuTaHus
noBpexaéH, OH JOIKeH ObITb 3aMeHEH
N3roToBUTENEM, CEPBUCHBIM LLEHTPOM
N3roToBUTENS NN KBanNnMUUMpoBaHHbIM
nepcoHanoM COOTBETCTBYIOLLEro ypOBHS.

HacTtponTte aBToMaT 3awmTbl
anekTpoABuraTens Ha HOMWHarbHbIN TOK
Hacoca. HoMuHanbHbIN TOK yKasaH Ha
dupmeHHon Tabnuyke Hacoca.

MpenynpexaeHue

Ecnun Ha doupmeHHON Tabnuyke Hacoca
nmMmeeTcs MapkuMpoBka Ex (B3pbiBo3alwuTa),
Heobxoanmo obecneynTb NpaBUNbHOE
NOAKMYeHNe Hacoca B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKUUSIMU, NPUBEAEHHBIMU B
HacTOsILLEM JOKYMEHTE.

HanpsikeHne n yactoTa NUTaHMsA ykasaHbl Ha
dpupmeHHon Tabnuyke Hacoca. [lonyctumoe
OTKITOHEHWE HanpsKeHUsa OOSMKHO ObITb B Npegenax
- 10 %/+ 6 % OT HOMUHANbLHOIO HaNPSXKEHUS.
Y6eautecb B TOM, YTO XapaKTepUCTUKN
aneKkTpoABUraTens COOTBETCTBYIOT NapaMeTpam
WCTOYHUKA NUTaHMUS, NCNOMb3YyEMOro Ha MecTe
YCTaHOBKM.

Bce Hacocbl nocTtaBnsoTca ¢ kKabenem gnvHon 10 m
CcO cBOOOAHBIM KOHLIOM.

MpenynpexaeHue

Mepen MOHTaXXOM U NEepBbIM MYCKOM
Hacoca BM3yanbHO NpoOBepLTE COCTOSAHUE
kabens Bo nsbexaHne KOPOTKOro
3aMblKaHUA.

3ameHa kabens 4omkHa NPOM3BOANTLCS
komnaHuei Grundfos nnu ouumansHbIM
CEPBUCHbLIM LEeHTpoM KoMmnaHum Grundfos.

Hacoc aomxeH 6biTb NOAKNOYEH K OAHOMY U3 ABYX
TUMNOB YCTPONCTB yNpaBneHus:

« Bnoky ynpasneHus ¢ aBTOMaToMm 3alUuThl
anekTpoaBuUraTens, Hanpumep, 6noky
ynpasnenusa CU 100 komnaHun Grundfos;

* wkadpy ynpasnexuna LC, LCD 107, LC, LCD 108
mnu LC, LCD 110 komnanum Grundfos.

Cwm. puc. 6 nnn 7 n pykoBogcTBO MO MOHTaXy K
aKcnnyaTauumn KOHKpeTHoro 6roka ynpaBneHus nnm
Wwkada yrnpasneHus.

B noteHumansHo B3prBOOI'IaCHOl7I cpene MOXHo
ncnonb3oBaTb:

*  OMNMaBKOBbIE BbIKMOYATENWN, N3rOTOBMNEHHbIE
05 B3pbIBOOMACHOW cpeAbl, U 3alMTHbIN Gapbep
B coyetaHun ¢ DC, DCD unu LC, LCD 108

*  nunbBOo JaTYMKKM YPOBHS B BUAE BO3AYLIHOMO
konokona B covyeTtaHun ¢ LC, LCD 107.

Bonee nogpobHyto nHdopmaumo o npuHuune
OEeNCTBUSA TEPMOBBbIKItOYaTENen CMOTpUTE B pasgene
8.4 Tepmosbiknoyamenu.
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8.2 bnok ynpasneHus CU 100

Bnok ynpaenexus CU 100 BkntovaeT B cebs aBTomar
3alUThl ANEKTPOABUraTENS U NOCTaBMSIETCA C pene
YPOBHSA 1 kabenem.

Hacocbl ¢ OAHOd)a3HbIMVI neKTpoaBuratensamu

Moakntounte pabounin koHaeHcaTop K Bnoky
ynpaBneHus.

MapameTpbl kKOHOEHCATOpa NPeACTaBIEHbI B
cnepytouen tabnuue:

Pabouun KoHgeHcaTop

Tun Hacoca
[uF] [Vl

DP un EF 30 450

YPOBHVI nycka n octaHoBa Hacoca

Pa3HOCTb YpOBHEWN MeXay MyCKOM U OCTaHOBOM
MOXHO perynupoBaTtb NyTEM U3MEHEHUS CBOOGOAHON
ONVHbI Kabens.

OnuHHBIM cBOBOAHLIN KOHeL, kabens = 6onbLias
pa3HOCTb YPOBHEN.

KopoTkuint cBo60OAHbIN KOHeL, kabensi = MmaneHbkas
pa3HOCTb YPOBHEN.

CobnoganTte cnegytowme aBa nyHkra:

e YT0ObI HE OOMYCTUTL MPOHUKHOBEHWE BO3AYyXa U
BMOpaLMK, pene YpoBHS OCTaHOBA AOMKHO GbiTb
OTperynMpoBaHo Tak, YTobbl Hacoc
oCTaHaBnMBarscs Ao Toro, kak ypoBeHb XUAKOCTH
OMYCTUTCS HUXKE BEPXHEro Kpasi XoMyTa Hacoca.

« Bkntovarlee pene ypoBHsi Heo6xoanmo
YCTaHOBUTb Takum obpasom, 4Tobbl Hacoc
BKrto4anca npu ooCTxxeHumn nepeKaqMBaeMOM
XUOKOCTbKO TpeGyemoro YPOBHA, T.e. 00 TOro, Kak
3TOT YPOBEHb JOCTUFHET HUMKHEN TOYUKU
BMYyCKHOro TpyGonpoBoaa pesepsyapa.

MpegynpexgeHue

Bnok ynpasnenua CU 100 3anpeweHo
MCnonb30BaTh BO B3PbIBOOMNACHbIX
YCIOBUSIX.

Cwm. pasgen 8.3 llikacpbl yripasneHus
Hacocamu.

MpegynpexgeHue
He ponyckanTe "cyxoro" xoga Hacoca.

YcTaHoBUTE JOMNOMHUTENBHOE perne
KOHTPONs YPOBHS, YTOObLI rapaHTMpoBaTh,
4YTO HacoC OCTaHOBUTCH B Crlyyae oTkasa
pene ypoBHsl octaHoBa. Cm. puc. 8.

Hacoc gomxeH ObITb OTKITIOYEH, ecnn
YPOBEHb XNOKOCTU OOWAET A0 BEPXHETO
Kpasi XoMyTa Hacoca.

MonnaBKoBbIE BbIKMOYATENM,
NpYMeHsieMble B NOTEHLMANbHO
B3pbIBOONACHOW cpeae, OOMKHbI UMETb
[OMNYCK Ha 3KcnnyaTaumio B Takmx
ycrnoBusix. OHM JOMKHbI NogkntovaTbes K
wkadam ynpasneHusa Grundfos DC, DCD
unn LC, LCD 108 4yepes ncKkpo3alnTHbIN
bapbep, 4TobObl 06ecneunTb 6Ge3onacHoOCTb
uenu.
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8.3 Wkadbl ynpaBneHms Hacocamm

MocTaBnsatTCcA crnegyowme NCNOoNHeHUs WwkadoB
ynpasneHus Hacocamu LC n LCD:

LWkadbl ynpaBneHus LC ncnonb3yotcsa ang
YCTaHOBOK C OAHWM HacocomMm, ncnonHeHums LCD -
OISt YCTAHOBOK C ABYMSI HACOCaMM.

« LC 107 n LCD 107 c patuMkamu ypoBHs B BUAE
BO3AYLUHOrO Kosflokona

e« LC 108 n LCD 108 c nonnaBkoBbIMU
BbIKITlOMaTENAMMU

+ LC 110 n LCD 110 c anekTpogamwu.

B cnegytowem onucaHum "perne ypoBHSa" o3HayaeT
OaTynKM YPOBHS B BUAE BO3QYLLHOIO KOMoKona,
MoMmaBKOBbLIE BbIKMOYATENMN UMW 3NEKTPOALI, B
3aBMCUMOCTU OT BbIGpaHHOro LWKada ynpaBneHus
Hacocom.

Lkadbl ynpaBneHusa anst HacocoB ¢ 0gHOMa3HbIMU
anekTpoABuraTensamm BKMYaloT B cebst
KOoHOeHcaTopbl.

LWkad ynpaBneHus LC obopynoBaH ABYMSA nnu
Tpems pene ypoBHSA: O4HO - ANS nycka Hacoca,
Apyroe - Ans octaHoBa. TpeTbe pene ypoBHSA
(nocTaBnsieTcs No cneunanbHOMY 3aKasy) CryXuT
ANA NoJayun aBapuMMHOIO curHana B criyvyae
NPeBbILEHUS YPOBHS.

LWkad ynpaeneHusi LCD obopynoBaH TpeMs unu
YeTblpbMS pene YpOBHsS: OAHO - Ansi nogaymn obuiero
curHana ocTtaHoBa M ABa - Ang nycka HacoCOB.
UeTBEpTOE pene ypoBHA (NOCTaBNseTCs No
crneumanbHOMY 3akasy) CNyXxuT Ans nogavu

aBapUIHOroO curHana B criyvae NpeBbILEHNUS YPOBHS.

Mpu ycTaHOBKE pene ypoBHS HEOGX0AMMO
y4MTbIBaTb Criegytowme MOMeHThI:

*  YT100bbl HE JONYCTUTL NPOHUKHOBEHWNE BO3ayXa U
BMGpaLmu, pene ypoBHsi OCTaHOBA OOIKHO ObITh
OTperynupoBaHo Tak, 4Tobbl Hacoc
oCTaHaBnuBancst 4o Toro, kak ypoBeHb XUOKOCTU
OMyCTUTCSH HUXEe cepeauHbl kopnyca cratopa.

* Bknioyatoulee pene ypoBHa Heobxoanmo
YyCTaHOBUTb Takum obpasom, 4Tobbl Hacoc
BKIOYAncs npu AOCTMXEHUN NepekaynBaemon
XNOKOCTbIO TpebyemMoro ypoBHs, T.e. 4O TOro, Kak
3TOT YPOBEHb AOCTUIHET HUKHEN TOYKM
BMyckHoro TpybonpoBoaa pesepsyapa.

* ABapuiiHOe pene BbICOKOro YpOBHs Bceraa
HY>XHO ycTaHaBnmBaTb NpMMepHo Ha 10 cm Bbile
BKNtoYatoLLero pene yposHs. OgHako B nobdom
clnyyae aBapuiHbIA CUrHamN 4OSMKeH ObiTb nogaH
00 TOro, Kak ypOBeHb NepekaynBaeMom XXMAKOCTH
OOCTUIHET BMYCKHOro TpybonpoBoaa, KOoTopbIi
nOET B pesepsyap.

[ononHMTenbHY0 NHOPMALMIO MOXHO HAWTK B

PYKOBOACTBE MO MOHTAaXy M 3KCnnyatayum

BbIOpaHHON Moaenu wkada ynpaBneHus.
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MpepynpexaeHune
He ponyckanTe "cyxoro" xoga Hacoca.

YcTaHoBWTE JOMNOMHUTENbHOE pene
KOHTPOSS YPOBHS, YTOGLI rapaHTUpOBaTh,
YTO HacoC OCTAaHOBMTCS B Cllyyae OTKasa
pene ypoBHSA OCTaHOBA.

Hacoc gomxeH ObITb OTKITIOYEH, ecnun
YPOBEHb XUOKOCTU OOWAET A0 BEPXHETO
Kpasi XoMyTa Hacoca.

MonnaBkoBble BbIKMOYaTENM,
NpMMeHsieMble B NOTEHLMANBHO
B3pbIBOOMACHOW cpeae, AOMKHbI UMETb
AONYCK Ha aKcnnyaTauunio B Takmx
ycnoBusx. OHM OOMKHbI NOAKM0YaTbCA K
wkadpam ynpasneHunsa Grundfos DC, DCD
unu LC, LCD 108 yepes3 nckposalmTHbIN
bapbep, 4Tobbl 06ecneunTb 6e30NacHOCTb
uenu.

8.4 TepmoBbIKNnOYaTenu

Bce Hacochkl uMeloT fBa Habopa
TepMoBbIKMoYaTenen, BCTPOEHHbIX B 06MOTKM
crtaTopa.

Tepmossblkntovatens B uenu 1 (T1-T3) paspbiBaet
uenb npu Temneparype o6moTku okono 150 °C.

[aHHbIN TepMOBBIKITOYaTENb AOMKEH
ObITb MOAKIOYEH AN BCEX HACOCOB.
TepmossblkntovaTene B uenu 2 (T1-T2) paspbiBaet
uenb Npu Temnepartype o6mMoTok okono 170 °C
(Hacocbl ¢ TpéxdasHbIMK AaNeKkTpoaBUraTtensamm) nnu

160 °C (Hacocbl ¢ ogHOda3HbIMU
anekTpoaBuUratensamu).

MpeaynpexaeHune

Mocne cpabaTbiBaHWA TENNOBOW 3aLUThI
nepesarnyck HacoCOB BO
B3PbIBO3ALLULLEHHOM UCMOMHEHMM
BbIMOSHAETCS BPYYHYt0. [Ina py4Horo
nepesanycka 3T1X HaCOCOB AOIKEH ObITb
NOAKIIOYEH TepMOBbIKIoYaTenb Lenu 2.

MakcumanbHbeln paboynin TOK TEpMOBLIKNOYaTenen -
0,5 A npu 500 B nepemeHHoro Toka n cos ¢ 0,6.
TepMoBbIKNOYaTENW AOMKHbBI pa3MblKaTb KOHTYp B
Lenu nutaHus.

Y cTaHpapTHbIX HAacocoB o6a TepMOoBbIKoYaTeNs
MOTYT BbINOMHATbL aBTOMAaTUYECKUIA Nepe3anyck
Hacoca yepes wkad ynpasneHus (Korga uenb
3aMblKaeTcsl Nocne OCTbiBAaHUS 0OMOTOK).

MpepynpexaeHue

He ycTtaHaBnuBanTe oTAenbHbIA aBToMar
3alWnTbl Unu Briok ynpaeneHus
anekTpogBuratenem B NoTeHUmMansLHo
B3pbIBOOMACHbLIX YCIOBUSIX.



8.5 PaboTta c npeobpasoBaTenemM 4acToThl

[na paboTtbl ¢ npeobpasoBaTenem 4acToTbl
HeoBbX0AMMO U3Yy4nTb CreayoLLy UHopMaLuio.

TpeboBaHus, oba3aTenbHble K BbIMOMHEHUIO.
PekoMeHaaumn, KOTopble AOMKHbI BbIMOMHATLCS.
MocnencTeus, KOTopble HEOOXOAMMO YYUThLIBATb.

8.5.1 Tpe6oBaHuA

*  Heobxoanmo nogknio4mTb TENNOBYH 3alUNTy
anekTpoasuratens.

* [lvkoBoOe HanpskeHne N CKOpPOCTb N3MEHEHUS
Hanps>keHUs JOMKHBLI COOTBETCTBOBATL Tabnuue
HWXe. 30ecb yKasaHbl MakCMMarbHble 3Ha4YeHus,
N3MepeHHble Ha KneMmax arekTpoasurartens.
BnusaHune kabensa He yuynTbiBanock. ®aktnyeckue
3HaYeHUs NUKOBOMO HaMNPSXXEeHUS U CKOPOCTb
N3MEHEeHNs HanpsXXeHus, a TaKkke BNnsHUe
kabens Ha HUX MOXHO yBUOETb B TEXHNYECKMX
XapakTepucTtukax npeobpasosaTtens 4acToThbl.

Makc. ckopocTb

Makc. nepuoguyeckoe M3MeHeHus
NUKOBOE Hanps)XXeHue HanpsxXeHus
[V] Uy 400 V
[B/mkc]
650 2000

« Ecnu Hacoc aBnsieTca B3pblBO3aLULLEHHBIM,
npoBepbTe MO CepTMdUKATY B3PbIBO3aLLUTHI,
onyckaeTcs N ero Ucrnonb3oBaHue ¢
npeobpasoBaTenemM 4acToThl.

* YcrtaHoBuTe koacppuumeHT U/f npeobpasoaTens
4YacTOTbl COMMacHO XapakTepucTukam
anekTpoaBuraTens.

» Heobxogumo cobniogaTb MECTHbIE HOPMbI 1
npasuna.

8.5.2 PekomeHpgauum

Mepen moHTaxoMm npeobpasoBaTens 4acToThl
AOImKHa ObiTb paccyMTaHa MMHUManbHas YyactoTa B
yCTaHOBKe BO U3GexaHne HyneBoro pacxoaa
XMOKOCTH.

* He pekomeHOyeTCsa CHMXaTb YacTOTy BpalleHus
nsuratens Huxe 30 % oT HOMUHaNbHOMN.

» CkopocTb noToka HeobxoaumMo noaaepxmBaTb
Bbille 1 m/c.

+ XoTsa Obl pa3 B A4eHb HAacoc AomKkeH paboTaTb C
HOMMWHasnbHOW YacTOTON BpaLLeHUs, YToObI He
aonycTuTb obpasoBaHus ocagka B cucteme
TpybonpoBoaos.

* YacToTa BpalleHusa He JOIKHa NpeBblwaTh
3HayeHue, ykasaHHoe Ha oMpmMeHHon Tabnunuke.
B npoTMBHOM crny4ae BO3HUKAET pUCK
neperpysku anekTpoasuraTens.

+ KabGenb anekTpoasuraTens goskeH ObiTb Kak
MOXHO Kopo4e. [TMkoBoe HanpsxeHue
yBenuymMBaeTcs npu yanMHeHnn kabens
anekTpoasuratens. Cm. TexXHU4eckune
XapaKTepUCTUKM UCNOSb3YyeMOoro
npeobpasoBaTens 4acToThl.

*  Wcnonb3ynTte BxogHble N BbIXOAHbIE (OUNLTPLI C
npeobpasoBaTtenem 4acTtoTbl. CM. TEXHMYECKME
XapakTepucTUKM NCMofNb3yeMoro
npeobpasoBaTtens 4acToThbl.

« B ycTaHoBKax c npeoGpasoBaTtenemM 4acToThbl
UCMosnb3yinTe aKpaHNPOBaHHbIN kabenb
anekTpoasuratens Bo U3bexaHne cosgaHus
3MNEeKTPUYECKNX NOMEX ANs APYroro
anekTpoobopynoBaHns. CM. TEXHUYECKME
XapaKTepUCTUKM UCMONb3yeMoro
npeobpasoBaTensi YacToThbl.

8.5.3 Mocnencrteus

Mpu akcnnyaTauum Hacoca ¢ UCNONb30BaHUEM
npeobpasoBaTtens 4acToTbl CregyeT NOMHUTb O
crnenyLmnx BO3MOXHbIX NOCNEACTBUSAX:

* [lyckoBoW MOMEHT anekTpoaBuratens MeHbolLue,
4YyeM Npu NPSAMOM NUTAHUM OT ANEKTPOCETU.
HackonbKo OH HWXe, 3aBUCUT OT TUna
npeobpasoBatens 4actoTbl. Bo3amMoXxHbIn
HavanbHbIA NYCKOBOW MOMEHT UCMONb3YyeMoro
npeobpasoBaTens 4acToThbl CM. B
COOTBETCTBYIOLLIEM PYKOBOLCTBE MO MOHTaXy 1
akcnnyaTaumm.

+ B03MOXHO oTpuLaTenbHoe BO3OeNCTBME Ha
NoALWWMHUKA 1 YNNoTHeHWe Bana. CTeneHb 3Toro
BO3[1E€NCTBMUS 3aBMCUT OT KOHKPETHOWN CUTyaLuN.
OnpepenuTb ero 3apaHee HEBO3MOXXHO.

*  MoxeT yBennumMTbCsa YypOBEHb aKyCTUYECKOro
wyma. Cnocobbl yMEHbLUEHNS aKyCTU4ECKOro
LUyMa onuncaHbl B PYKOBOACTBE MO MOHTaXy U
aKkcnnyaTtauuy npeobpasoBartens 4acToThl.
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9. 3anyck Hacoca

MpenynpexaeHue

Mepen Hayanom paboT ¢ Hacocom
Heo0X0A4MMO BbIHYTb MPEAOXPAHUTENM NN
OTKMKOYNTb NUTAHUE C NMOMOLLbIO CETEBOIO
BblkMto4aTens. Heobxoanmo NCKNoYnTb
BO3MOXHOCTb CNy4aMHOro BKHOYEHMNS
3MEKTPONUTaHUS.

MpoBepbTe NPaBUNBLHOCTL NOAKIIOYEHMS
BCEro 3aluTHOro o6opyaoBaHus.

He ponyckanTte "cyxoro" xoga Hacoca.

MpeaynpexaeHue

Ecnu atmocdepa B pesepsyape
noTeHUManbHoO B3pbiBOONacHas,
UCNOMb3YMTe TONMLKO HACOCHI C

cepTUdMKaTOM B3PbLIBO3ALLUTLI.

MpeaynpexaeHue

Pa3sxaTtue xomyTa nocrne 3anycka Hacoca
MOXeT NPUBECTU K TpaBMaM nepcoHana
UM CMepTENbHBIM CIyYasiM.

9.1 O6GWMM NnopAAOK 3anycka

BbinonHuTe cnegytoulee:

1. BbIHbTE NpegoxpaHuTenu u ybegutech B TOM, YTO
pabouee Koneco BpaliaeTcs cBoO6OAHO.
MoBepHMTE paboyvee KONeco pykon.

2. [MpoBepbTe cocTosiHME Macna B MacrsiHON
kamepe. Cm. Takxke pasgen 10.5 SameHa macna.

3. [MpoBepbTe Hagnexawee PyHKLNOHNPOBaHME
KOHTPONbHO-N3MepPUTENbHbIX NPUBopoB, ecnu
TakOBble UMETCH.

4. [MpoBepbTe HAaCTPOMKY AATYUKOB YPOBHS B BUAE
BO3AYLUHOTO KOMoKosa, NonmnaBKOBbIX
BbIKMOYaTENEN UMK SMEKTPOOOB.

5. OTkpowTe nmerowmecs 3afBUXKKN.

6. OnycTuTe Hacoc B XXMAKOCTb U BCTaBbTe
npegoxpaHuTenu.

7. TlpoBepebTe, 3anonHeHa nNu cucrtema

FlepeKa‘-IVIBaeMOVI XNOKOCTbIO, K yp,anéH n n3
Heé BO34YyX. B Hacoce ncnonb3lyeTcda cucrtema
aBToMaTun4ecKkoro yganeHumda sosayxa.

8. BanycTtuTte Hacoc.

Mpu YpeamepHOM LWyMe uUnu BuGpaLun
Hacoca, Apyrux Henonagkax B pabote
Hacoca unu npobnemMax ¢

3MNeKTponMTaHnem Hacoc criegyet
HeMeANeHHO OCTaHOBUTD.
Mepesanyck Hacoca gonyckaeTca NuLlb

nocne Toro, Kak onpenerneHbl n yCTpaHEeHbI
NPUYNHbI HENCNPaBHOCTHU.

lMocne Hegenu akcnnyaTtauuu unu nocne 3ameHsbl
YyNIOTHEHNS Bana NpoBepbTe COCTOAHME Macra B
MacnsaHoun kamepe. lNopagok 4eNCTBUIA CM. B
pasgene 10. CepgucHoOe U mexHuU4Yeckoe u
obcnyxusaHue.

16

9.2 PexxuMbl paboThbl

HaHHble Hacocbkl NpegHa3HayYeHbl NS NepeMeHHOro
pexnma pabotbl (S3). Mpn NOAHOM NOrpyxeHnn
HaCoOCbl MOTYT TaKXe 3KCMyaTMpoBaThCs B
HenpepbIBHOM pexunme (S1).

i

1

—

ANNNENE
Puc.9

G
W

TMO06 5877 0316

PaGoumne ypoBHHM

* 83, nepeMeHHbIN pexum padboTbl
Pexnm paboTtel S3 03Ha4aeT cepuo MAEHTUYHBIX
pabounx unknos (TC) c NOCTOSAHHOW Harpy3Kon,
YepeayLmxcsa ¢ nepepbiBamu B pabote. Bo
BpeEMS LMKNa He JOCTUraeTcst TENNOBOe
paBHoBecue. Cm. puc. 10.

P

PaboTta

OcTaHoB

— — t

TMO04 4527 1509

TC
Puc. 10 Pexwnm pabotbl S3

* S1, HenpepbIBHbIN PeXUM paboThbl
B naHHOM pexuMe Hacoc MOXeT paboTaTb
HenpepbIBHO 6€3 0CTaHOBKM AN OXMaXAeHus.
CMm. puc. 11. lNpun NONHOM NOrpy>XeHnm Hacoc B
[OCTaTOYHOMW CTENeHN oxrnaxaaercs
OKpY>XaloLLen ero xmakocTbio. CMm. puc. 9.

P

Pabota

OcTtaHoB

TMO04 4528 1509

Puc. 11 Pexwum paboTtbl S1



9.3 HanpaBneHue BpaweHus

Hacoc MOXHO 3anyCTUTb Ha OYeHb
KOpOTKOe BpeMs, He norpyxas ero B

XWUOKOCTb, ANSA NPOBEPKM HanpaeneHus

BpalleHns anekTpoasuraTens.

Bce Hacochl ¢ ogHOMa3HbIMKU AnekTpoaBMraTensamm
HacTpoeHbl Ha 3aBoAe Ha NpaBUbHOE HanpaBneHne
BpalleHus.

lMepen nyckom HacocoB ¢ TpéxdasHbiMU
aneKkTpoABuraTensiMm Heob6xoaUMO BbIMOMHUTL
NPOBEPKY HarnpaBreHWsl BpaLleHus.

MpaBunbHOE HanpaBreHne BpalleHUs nokasbiBaeT
CTpernka Ha kopryce cTaTtopa.

Pabouee koneco BpallaeTcs no 4acoBoMn
CTperke, eCnn CMOTPETb Ha HAacoC CBEpPXY.

HanpaBneHue pbiBKa Hacoca nocre
BKITHO4YEHNA NMPOTUBOMNOJI0XHO
HanpaBneHuio BpaLlleHus paboyero
Koneca.

Ecnu HanpaBneHune BpalleHUs HenpaBuibHOE,
cnepyeT NOMeHATb MecTamu ntobble aBe dasbl
kabens nuTaHus.

CM. puc. 6 unn 7.

MpoBepka HanpaBneHUA BpallieHus

Kaxabi pas, korga BbINOHAETCA NOAKMoYeHMe
Hacoca k HOBOW YCTaHOBKe, NpoBepsinTe
HanpaeBneHne BpalleHUst OOQHUM U3 cneayoLnx
cnocoboB.

Cnocob 1:

1. Bkntounte Hacoc 1 npoBepbTe pacxon XXNOKoCcTu
nnn gaerieHne Ha BbiXoge.

2. OcTaHOBMTE HAcoOC N NOMEHANTe MecTaMun
nobble aBe asbl B kabene nuTaHus.

3. BHOBb BKMOUMTE HAcOC M ONATb 3aMepbTe
00BLEMHYIO Nofavy UnNu AaBrieHne Ha BbIXOAe.

4. OcTaHoOBMTE HacocC.

5. CpaBHuTe pesynbraTbl 3aMepOB, NOMyYEHHbIE B
nn. 1 n 3. MNpaBuUnbHbIM CYUTaAETCH TO
HanpasreHune BpaLleHNs, Npn KOTOPOM NOSTyYeHO
Oonee BbICOKOE 3Ha4YeHne 0ObEMHONM Nogadun unm
JaBneHus.

Cnocob 2:

1. TNoBecbTe HacoC Ha NOABEMHOM YCTPOWNCTBE,
Hanpumep, Ha nebéake, ncnonb3yemon Ans
OrnycKaHusi Hacoca B pe3epByap.

2. Bknwo4unTe n TYT Xe OTKMYMTE HAcoC, crieasa npu
3TOM 3a HarnpaBsreHnem ABUXEeHUN
(HanpaBneHMem pbiBKa) Hacoca.

3. Ecnu Hacoc noaknoyéH npaBusbHO, PbIBOK
OyneT B CTOPOHY, NPOTMBOMOMOXHYHO
HanpasneHuto BpaweHmna. Cm. puc. 12.

4. Ecnwv HanpaBneHwe BpalleHuUsi HENpPaBUIbHOE,
cnegyeT NOMeHATb MecTamu nobble ABe dasbl
kabensa nutaHusa. Cm. puc. 6 unn 7.

TMO06 6042 0316

Puc. 12 HanpasneHue pbiBka

10. CepBMUCHOE U TEXHMUYECKOE U
obcnyXuBaHue

MpeaynpexaeHue

Mepen Hayanom paGoT ¢ HACOCOM
Heo6X0AUMO BbIHYTb NPEAOXPaHUTEN Unm
OTKIIOYUTbL NUTaHKE C NMOMOLLbIO CEeTeBOro
BblkMtoyaTens. Heo6xoanMo UCKMYNTb
BO3MOXHOCTb Cly4YaiHOro BKMOYeHMUs!
aneKkTponuTaHus.

Bce Bpawatowmecs getanm gomxHbl ObiTb
HenoaBWM>XXHbI.

MpeaynpexaeHne

3a ucknoveHnem odbcnyxuBaHus getanemn
Hacoca, Bce ocTarbHble paboTbl Mo
TeXHMYECKOMY 0BCNYyXMBaHUIO LOMKHbI
BbINONHATLCA KomnaHuen Grundfos nnn
odmumanbHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM
komnaHun Grundfos, nmerowmm
paspelleHne Ha BbINOoNHeHne
TEeXHMYecKoro obcnyxmnsaHus
B3pPblBO3aLUULLEHHBIX U3AENUNA.

Mepen HavyanoM paboT No TEXHUYECKOMY U
CEpPBUCHOMY 06CMy>XMBaHUIO HEOBXO0AUMO
TWaTenbHO NPOMbITbL HAcoc YncTon Bogomn. MNMocne
pas3bopku NpoMonTe YMCTOM BOAOW AeTanu Hacoca.

MpepynpexaeHue

Mpw BbIKpYYMBaAHUM NPOBOK MacnsHON
Kamepbl HEOOXOAMMO y4UTbIBATL, YTO
KaMmepa MOXET HaxoauTbCs Nof
N30bITOYHBIM JaBneHMeM. Hu B koem
cnyvae He Bblkpy4yMBanTe pe3bboBble
nNpo6KM NONMHOCTbLIO 4O TEX Nop, noka
AaBrieHne He 6yaeT NOMHOCTLHO
CTpaBneHo.

Mpu onuTenbHbLIX Nepuogax NPocTos

peKoMeHOyeTCd NpoBEPATb

dYHKLUMOHaNLHOCTb Hacoca.

Bugeoponukm ¢ MHCTPYKLMAMM NO

TeXHU4eckomy 06CNY>XMBAHWNIO MOXHO
HanTun B cucteme Grundfos Product Center
Ha canTe www.grundfos.com.
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(N¥) umnooAg

10.1 MNMpoBepka

Mpwn HopManbHOM pexunme aKcnryaTauum Hacochl
Heobxoammo npoBepAaTh Yepes kaxable 3000 yacos
paboTbl UNM Kak MMHUMYM OoauH pa3 B rog. lNMpu
BbICOKOM COAEPXXaHUU TBEPObIX YacTul, unm
OOnNbLION KOHLEHTPaUUN Necka B NnepekavymBaemMom
XUAKOCTU NpOBEpPKY Hacoca HeobXxoaUMO BbIMOMHATb
valule.

Heob6xoaMMo NpoBepuUThL creayollee:

* [Motpebnsemasn MoOWHOCTb
CM™. pasgen 4.1 QupmeHHass mabrnuyka.

* YpoBeHb M COCTOsIHME Macna
Ecnu 310 HOBbLIN Hacoc UnNu Hacoc,
yCTaHaBNMBaeMbIl MOCIE 3aMeHbl YMIOTHEHUS
Bana, HeobxoaMmMO NPOBEPUTbL YPOBEHb Macna
yepes Hedern aKkcnyaTaymm.
Wcnonbaynte macno Shell Ondina X420 unn
aHanorndHoe. Cm. pasgen 10.5 SameHa macna.
B Tabnuue ykazaHo HeobxooMMoe KOnmyecTBo
Macrna B MacrgHOM Kamepe Hacoca:

Kon-Bo macna B

Twun Hacoca -
MacnsiHou Kamepe [n]

Hacocbkl DP n EF

MoOLLHOCTbIO o 1,5 kBT 0.17

Hacocbkl DP moLHOCTbIO

2,6 kBT 0,42

OTtpaboTaHHOE Macro OOMKHO ObITb
yTnunn3nposaHoO B COOTBETCTBUN C
MEeCTHbIMU NMpaBunamn.

« KabenbHbi BBOA
Heobxognmo cneanTb 3a TeM, YTOObl KabenbHbIN
BBOA OblNn repMeTMYHO N30NMPOBaH OT
NPOHMKHOBEHUS BOAbI, a Kabenb He umen
N3nomMoB u/vnu He 6bin 3axat. CM. pasgen
10.6 Komnnekmabl 0511 MexHU4ecKo20
obcnyxusaHus.

« [etanu Hacoca
lMpoBepbTe Hann4une crnegos M3Hoca paboyero
Koneca, Kopnyca Hacoca 1 T.4. 3ameHuTe
gedektHble getanu. CM. pasgen
10.6 Komnnekmsl 0511 mexHU4YeCcKkoa20o
obcnyxusaHus.

* llapukoBble NOALWMUMNHUKN
MpoBepbTe GecluyMHbI NNaBHbIV X0 Bana
(cnerka npoBepHUTE ero pykow). 3ameHute
OedeKTHbIE LWapPUKOBbLIE MOALLMIMHUKM.
MonHbIV KanuTanbHbLIA PEMOHT Hacoca 0ObIYHO
HeobXxoa4MM B TeX cryyvasix, Korga BbILSn 13
CTPOS LUapUKOBbIE NOALWMMHUKA UK Npn cOosX B
paboTte anekTpoasuraTens. PEMOHT gomnxeH
BbIMNONHATLCA TONbKO KomnaHuen Grundfos unu
odmumanbHbIM CEPBUCHBIM LLEHTPOM KOMMaHUK
Grundfos.
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10.2 PerynupoBka 3a3opa pabouero koneca

Homepa nosnuyunii npueegeHsl Ha cTp. 35, 36 nnu 37.
BeinonHuTe cnepgytouee:

Tonbko Hacocbl DP

1. OTKpyTMTE N CHUMUTE BUHTBI (N03. 188c),
yoepxuBas ceTtdaTbil UNbLTP Ha Bnycke (Mnos.
84). CHuUMmnTe cetyaTtbln QUNLTP.

Bce Hacochbl
2. OcnabbTte KpenéxHble BUHTHLI (Mo3. 188b).

3. OcnabbTe perynupoBoYHble BUHTLI (M03. 189) n
npoTankuBanTe KOMbLO LWeneBoro ynnoTHeHUs
(no3. 162), noka oHO He KOCHETCcA pabodyero
Koneca.

4. 3aTaHUTEe perynupoBOYHbI€ BUHTbI Tak, YTOObI
KONbLO LLieneBoro ynrioTHEHUs BCE eLué
kacanocbk pabo4ero korneca. 3atem ocnabbTe Bce
perynmpoBOYHbIE BUHTBI MPMMEPHO Ha non
obopora.

Y6eautecb B TOM, 4TO paboyee Koneco
BpallaeTcs cBOOOAHO, He NpuKacasicb K
KONbLy LLENEeBOro ynioTHEHUS.

5. 3ataHnTe KpenéxHble BUHTHI.

6. lNoBepHuTe paboyee kOneco pykon, 4Tobbl
yb6enuTbCcs B TOM, YTO OHO HE KacaeTcs KomnbLa
LLIeneBoro ynioTHEHNUS.

Tonbko Hacocbl DP

7. YcTaHOBMUTE BMYCKHOW ceTyaTbin UnbLTp n
3aTaHMTEe BUHTHI (N03.188c).

Cwm. Takxke pasgen 10.3 lNpombigka Kopriyca Hacoca.
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TMO06 5910 0316

Puc. 13 Bwnp Hacoca co CTOpPOHbI Bnycka



10.3 NMpombiIBKa Kopnyca Hacoca

Homepa no3unumi npmeeaeHsl Ha cTp. 35, 36 or 37.
BbinonHuTe cneayoulee:

OdemoHTax

1. TlocTaBbTe HAacocC B BEPTUKANbHOE NOMOXeHNe.

2. OcnabbTe 1 cHUMUTE XOMYT (Nno3. 92),
CKpennsoLLmMi Kopnyc Hacoca u
aneKkTpoaBuUratens.

3. WsBnekuTte ysen anektpoasuratensa ua koprnyca
Hacoca (nos. 50). Nockonbky paboyee koneco
NPVKpEenneHo K Topuy Bana, OHO AEMOHTMpPYeTCS
BMeCTe C y3roM anekTpoasuraTens.

4. TlpomonTe KOpnyc Hacoca u pabo4vee koneco.

Coopka

1. YcrtaHoBuTe y3en anekTpoaBuratens ¢ paboynm
Kormecom B KOpryc Hacoca.

2. YcTaHoBUTE M 3aTSHUTE XOMYT.

Cwm. Takxke pasgen 10.4 lNposepka/3ameHa
yrnIomHeHus eana.

10.4 NpoBepka/3ameHa ynnoTHeHMA Bana

YTtobbl yGG,D,VITbCFl B NCMNPaBHOCTU YNITOTHEHUA Bana,
HeobxogMMmo npoBepunTb COCTOAHNE Macna.

Ecnu B macne 6onble 20 % Bogbl, yNNOTHEHUE
Bana noBpeXaeHo, N ero HeobXoANMO 3aMEHUTD.
Ecnu ynnoTtHeHne Bana He bygeT 3aMeHeHo,
anekTpoaBuratenb BbINOET U3 CTPOSI.

Ecnu macno 4uncroe, ero MoOXXHO UCMoMb30BaTh

noeTopHo. CM. Takxke pasgen 710. CepsucHoe u
mexHuU4Yeckoe u obcryxusaHue.

Homepa no3unuuin npmeeaeHsl Ha cTp. 35, 36 nnu 37.

BbinonHuTe crnegytoulee:

1. Ocnabbre 1 cHUMUTE XoMyT (No3. 92),
CKpennsaoLWmnin Kopnyc Hacoca 1
anekTpoaBuraTensb.

2. W3BnekuTe y3en anekTpoasuraTens n3 kopnyca
Hacoca (no3. 50). Nockonbky paboyee koneco
NpUKpenneHo K TopLy Bana, OHO AeMOHTUpyeTCcs
BMeCTe C Y3NOM dneKkTpoaBuratens.

3. OTkpyTute BMHTHLI (N03. 188a) ¢ Topua Bana.

CHumute paboyee koneco (nos. 49) c sana.

5. Cnente macno M3 macnsaHon kamepsbl. Cm.
pasgen 10.5 3ameHa macna.

B

OTtpaboTtaHHOe Macro AOMKHO ObITb
YTUNN3NPOBAHO B COOTBETCTBUU C
MECTHbIMM NMpaBmnamu.

MpenynpexaeHue

Mpw BbIKPYYMBaHMM NPOBOK MacrsiHOM
Kamepbl HE06X04MMO YYUTBIBATb, YTO
Kamepa MOXeT HaxoAnTbCs Nog
n36bITOYHLIM AaBneHneM. Hu B koem
cnyyae He BblKpy4YmBanTe pe3bboBble
Npo6KM NOMHOCTLIO 40 TeX Nop, Nnoka
AaBrieHne He OyaeT NonMHOCTbIO
CTpaBneHo.

YnnoTHeHne Bana npencrtaensieT cobon
Hepa3bopHbIN y3en ANa BCEX HACOCOB.

6. OTkpyTuTe BMHTHI (N03. 188a), bmkcupyrowme
ynnoTHeHue Bana (nos. 105).

7. WN3Bnekute ynnoTHeHue Bana (no3. 105) ns
MacrsiHOM Kamepbl B COOTBETCTBUN C MPUHLMNOM
pblyara, UCnonb3ysi ABa 4EMOHTaXHbIX
OTBEPCTUS B AiepxaTene ynnoTHeHust Bana (nos.
58) n oBe OTBEPTKM.

8. TlpoBepbTe cocTosHuMe BTYNkM (no3. 103) B
MecTax, rae BTOpUYHoe ynroTHeHWe Bana
KacaeTca BTyNku. BTynka gomkHa 6biTb B
NCMpPaBHOM COCTOSIHUM.

Ecnu BTynka usHoweHa n eé Heobxoanmo
3aMEeHUTb, Hacoc JoMkKeH BbITb NpoBepeH
komnaHuen Grundfos nnu ocdnymanbHbIM
CEPBUCHbIM LIeHTpOM komnaHum Grundfos.

Ecnu BTynka He noBpexaeHa, BbINONHUTE

cnepymwoulee:

1. TlpoBepbTe U OYUCTUTE MAaCHISHYIO KaMepy.

2. TlokporTe Cnoem X1UOKon CMa3km NOBEPXHOCTH,
KOHTaKTUpYyLLMe C YNNOTHEHMEM Bana.

3. YcTaHoBUTE HOBOE YMnoTHeHUe Bana (nos. 105),
NCcrnonb3ys NnacTMaccoBylo OnpaskKy, BXOOALLYIO
B KOMMMEKT.

4. 3ataHuTe BUHTLI (No3. 188a), hukcupytowmne
YyNnoTHeHMe Bana, ¢ MOMEHTOM 3aTsxku 16 Hm.

5. YctaHoBuTe pabouyee koneco. NpoBepbTe
npaBubHOE pacnofnoXeHne LWNoHKK (no3. 9a).

6. YcTtaHoBuUTe 1 3aTaAHMTE BUHT (N03.188a),
Kpensawun paboyee Koneco, C MOMEHTOM
3aTsHKKKM 22 HMm.

7. YcTtaHoBuTe y3en anekTpoasuratens ¢ pabounm
Kornecom B Kopnyc Hacoca (no3. 50).

8. YctaHoBWTE M 3aTAHUTE XOMYT (No3. 92).

9. Banenite macno B kamepy. Cm. pasgen
10.5 3ameHa macna.

PerynnpoBka 3a3opa pabo4yero koneca onucaHa B
pasgene 10.2 Peaynuposka 3a3opa paboyezao
Korneca.
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10.5 3ameHa macna

Yepes kaxable 3000 yacos akcnnyartauum unum pas B
rog Heobxo4MMO NPOBOANUTL 3aMeHY Macrna B
MacrnsiHOM Kamepe, Kak ONMCaHO HUXe.

Macno 3aMeHsI0T TakKe Npu Kaxaon saMmeHe 2.

ynnotHeHus Bana. Cwm. pasgen 10.4 lNposepka/
3aMeHa yrnriomHeHus eana.

CnuB macna

MpepynpexaeHve

Mpu BbIKpyYUnBaHMM NPOOOK MacnAHOMN
Kamepbl HE06X0OMMO YYUTLIBATb, YTO
Kamepa MOXEeT HaxoAUTbCsi Nog
n30bITOYHLIM AaBNeHneM. Hu B koem
cnyyae He BbIKpy4YMBanTe pe3bboBble
NpoGKU NOMHOCTBIO 40 TeX Nop, Noka
OaBrieHme He GyaeT NonHOCTbIo
CTpaBneHo.

1. OTKpyTUTE U CHMMUTE 06e MacrisiHble NPoGKK
AN CrnvBa BCero macrna U3 MacrsiHoi kamepbl.

2. TpoBepbTe Macno Ha Hanuyne BoAbl U
3arpsisHeHnin. Ecnun 6bino 4eMoHTMpoOBaHO
YNNOTHEHME Bana, TO XOPOLUMM MnoKasaTenem
COCTOSIHMSA YNNOTHEeHUs Bana byaet macno.

OTtpaboTtaHHOEe Macro AOMKHO ObITb
YTUNN3NPOBAHO B COOTBETCTBUU C
MECTHbIMM NMpaBMnamu.

3anuBKa macna, Korga Hacoc B TOPU3OHTANIbHOM
NONMOXeHUn

Cwm. puc. 14.

1. lepeBeanTe Hacoc B Takoe NMOMoXeHne, YTobbl
OH nexan Ha Kopnyce ctaTopa, a ero HarnopHbli
dnaHeL ¢ MmacnaHbiMu Npobkamu Gbin
HanpaBsieH BBEpX.

2. Macno B MacnsiHyto kamepy HeobxoaMmo
3anvBaTtb Yepes BepxHee OTBepcTMe A0 Tex nop,
MOKa OHO He Ha4YyHET BbiTeKaTb Yepes HUXKHee
otBepcTme. Tenepb HEOBX0OMMbI YPOBEHD
mMacna gocTurHyT. KonvyecTBo macrna ykasaHo B
pasgene 10.1 [Nposepka.

3. YcrtaHoBuTe 06e macnsHble Npobkn, MCnonb3ys
YNIOTHUTENbHBLIA MaTtepuan, BXOAALWWI B
komnnekt. CMm. pasgen 10.6 Komnnekmsl 051
mexHuU4YecKoao obcryxueaHusl.

3anuBka macna

TMO06 5911 0316

Puc. 14 OrteepcTua onga 3anueku Macna
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3anuBka macna, Korga Hacoc B BepTUKanbHoOM
NOOXEeHUU

YcTaHoBUTE HACOC Ha POBHOW rOPU30OHTaNbHON
MOBEPXHOCTHU.

Macno B macnsiHyto kamepy HeobxogmmMmo
3anMBaTb Yepe3 0O4HO U3 OTBEPCTUI 4O TeX nop,
noka OHO He Ha4yHET BbITEKaTb Yepes apyroe
oTBepcTue. Konnyectso macna ykasaHo B
pasgene 10.1 lNposepka.

YctaHoBuTe 06e macnsiHble Npobku, Mcnonb3ys
YNAOTHUTENbHbLIA MaTtepuan, BXOAALWWn B
komnnekt. Cm. pasgen 10.6 Kommnnekmabi 0ns
mexHu4Yeckoao obcrnyxueaHus.



10.6 KoMnnekTbl ANA TeXHU4YeCcKoro
obcnyxuBaHusa

MpenynpexaeHue

Mepen Hayanom paboT ¢ HacocoMm
HeoOX0A4MMO BbIHYTb MPEAOXPAHUTENM NN
OTKMKYNTb NUTAHUE C MOMOLLbIO CETEBOIO
BblkMnto4aTens. Heobxoanmo NCKNoYnTb
BO3MOXHOCTb CNy4aMHOro BKHOYEHMUS
3MEKTPONUTaHUS.

Bce Bpaluatomeca getann OomkHbl 6biTb
HenoaBWKHbI.

YKasaHHble HUXe KOMMSEKTbl A9 TEXHUYECKOro 06CJ'Iy>KI/IBaHVIF| NOoCTaBNAKTCA ANA BCEX HACOCOB.

KomnnekT gns

Homep
TeXHUYEeCKOro Copepxumoe Twun Hacoca MaTtepuan
npoaykrta
obcnyxuBaHuaA
0.6 - 15 KW BQQP 96106536
KomnnekT ’ ’ BQQV 96645161
YNNOTHEHUS YnnoTHeHue Bana B cbope
Bana BQQP 96076123
2,6 kW
BQQvV 96645275
0.6 - 1.5 KW NBR 96115107
Komnnekr YNnoTHUTENbHbIE KOMbLA WU NpoKNagku ans 7 ' FKM 96646049
YNNOTHUTENbHbIX
MacnsaHbIX Npobok NBR 96115108
konev,
2,6 kW
FKM 96646060
EF 30.50.06 96115101
EF 30.50.09 96115109
Paboyee koneco B KOMMIEKTE C EF 30.50.11 96115102
Pabouyee koneco perynnpoBOYHbIM BUHTOM, BUHTOM Bana u EF 30.50.15 96115103
LUMOHKON DP 10.50.09 96115104
DP 10.50.15 96115105
DP 10.65.26 96115106
1 nuTtp macna, Tun Shell Ondina X420.
Macno Heobxogumbii 06bEM CMa3Kku AN MacIsiHOM Bce Tunbl 96586753
Kamepbl cM. B pasgene 10. CepsgucHoe u
mexHu4yeckoe u obcryxusaHue.
rlo,ﬂ'béMHaﬂ . 0,6 - 1,5 kW 96984147
MNoabémHasa ckoba u BUHT
ckoba 2,6 kW 96984148

3ameHa kabens gomkHa Npon3BoaANTLCS
koMmnaHuen Grundfos nnun ocmuymnansHbIM
CEepPBUCHbIM LeHTpoM koMmnaHum Grundfos.

10.7 3arpsAA3HéHHbIe HacoChbl

MpenynpexaeHue

Ecnu Hacoc ncnonb3oBarncs ans
nepekavyMBaHWsl ONAacHbIX AN 300POBbS
Unu S00BUTBIX XXUOKOCTEN, OH
KnaccuduumnpyeTcs Kak 3arpsi3HEHHbIN.

B aTom cnyyae npu kaxaoun 3asBKe Ha TeXHU4eckoe
obcnyxuBaHWe criefyeT 3apaHee NpefocTaBnsATh
noapo6Hy MHOPMaLIMIO O NepekaynBaemMon
xuagkoctun. B cnydvae, ecnn Takas nHdopmaums He
npenocTtaBrieHa, cepBuCHbIV LeHTp Grundfos moxer
OTKasaTb B NPOBEAEHUN TEXHUYECKOro
obcnyxmBaHus.

Bo3moxHble pacxoabl, CBA3aHHbIE C BO3BPATOM
Hacoca Ha (upmy, HECET oTnpaBuTenb.

TeMm He MeHee, ecriM Hacoc NpUMeHsNcsa ans
nepekaynBaHUs onacHblX Ansi 300POBbs UK
A00BUTLIX XUOKOCTEN, To Niobas 3aaBKka Ha
obcnyxnBaHue (He3aBUCUMO OT TOro, kem OHO ByaeT
BbINOMHATLCA) AOMKHA BKMOYaTb NOAPOGHYHO
MHOpMaLMIO O NepekaynBaeMon XNLKoCTu.

Mepen oTnpaBkon Hacoca ero HeobxoaMmo
TLWAaTEeNbHO MNPOMbITb.
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11. NMouck n yctpaHeHme HeucrnpaBHocTeMn

o
<
PS) MpenynpexaeHue MpegynpexaeHue
(2)
= Mepen Ha4yanom OMArHOCTUKA U HomkHbl cobniogaTbcst BCe HOPMbI U
§< yCTpaHeHusi HencnpaBHoOCTEN Heob6XxoaMMO npasuna akcnnyaTauMm HacoCcoB B
—_ BbIHYTb NPEeaOXPaHUTENN UMK OTKIOYUTb NoTEHUNANbHO B3PbIBOOMACHbLIX YCNOBUSX.
2 nuTaHne € NMOMoLLbIO CETEBOTO Heobxoammo obecrneynTb BbIMOMHEHUE
BO3MOXHOCTb CNy4amHOro BKHOYEHUS
ANEKTPONUTaHUS.
Bce Bpawatowmecs getanu gonmkHbl ObiTb
HEenoABWXHbI.
HeucnpaBHOCTb MpuunHa Cnocob6 ycTpaHeHusA
1. OnektpogBuratenb He a) HeucnpaBHOCTb ANEKTPONUTAHUS, Kabenb 1 anektpogBurartenb

3anyckaeTtcsi. KOpOTKOE 3aMblKaHWe UMK yTeyka Ha  JOKHbl OblTb MPOBEPEHbI U
MpenoxpaHutenu 3emnio B kabene unn obmoTke OTPEMOHTUPOBAHbI
neperopenu unm anekTpoaBurartens. KBannuuMpoBaHHbIM 3N1IEKTPUKOM.
MrHOBEHHO
b) Tlleperopenu npepoxpaHutenu ns-3a YCTaHOBUTE NMPEAOXPAHUTENM
cpabaTbiBaeT aBTomMaT
AT NPUMEHEHUsI HEMPaBUIBHOrO TUNa Hagnexatilero Tuna.
npenoxpaHuTens.
anekTpoaBuraTens.
MpepocTepexeHue: c) Pabouee koneco 3abnoknpoBaHo Ounctute paboyee koneco.
He 3anyckante cHoBa! rps3blo.
d) [OaTumkm ypoBHs B BUuAe Bo3gywHoro OTperynupynTte unm sameHuTe
Konokorna, nonnaBKkoBble OaTYMKM YPOBHS B BUAE BO3OYLLUHOIMO
BbIKMOYATENU UMK 3MNEKTPOObI HE Konokorna, nonfaBKoBbIE
OTperynupoBaHbl UMW HEUCTIPABHbLI.  BbIKMOYATENW UK ANEKTPOAbI.
2. Hacoc paboTaer, HO a) Huskas yctaBka TennoBoro pene OTperynupynte pene B
yepes aBTOMaTa 3aluThl COOTBETCTBUMU C TEXHUYECKUMM
HENpPOAOIKUTENBHOE anekTpoaBuratens. OaHHbIMW Ha oUpMeHHoN Tabnnyke
Bpems aBTomMar Hacoca.
3almMThl OTKMOYaEeT
ANeKTPOABUraTent. b) Bbicokoe noTpebneHne Toka n3-3a MamepbTe HanpshkeHne Mexay
CUIBbHOMO NageHns HanpskKeHus. OBYMs basamu anekTpoaBurartens.
Honyck: - 10 %/+ 6 %.
BocctaHoBute nogavy
COOTBETCTBYIOLLIErO HaNpsKeHUS.
c) Pabouee koneco 3abnoknpoBaHo Ounctute paboyee koneco.
rpasbto. MosbiweHne noTpebneHns
TOKa BO BCeXx TpPEX dpasax.
d) HenpaBunbHbIli 3a30p paboyero OTperynupynte paboyee koneco.
koneca. Cwm. paspen 10.2 Peaynuposka
3a3opa paboyezo koseca, puc. 11.
3. Mocne a) Cnuwkom BbicOKaa TemnepaTypa lMoHM3bTE TEMNEpaTypy XKUAKOCTH.
KpaTkoBpeMeHHOM XKnOKocTu.
oKcrinyaraum Hacoca b) Cnuwkom 6onbliasn BA3KOCTb Pa3baBbTe XnAKOCTb.
cpabartbiBaeT
XnakocTu.
TepMOBbIKoYaTerb.
c) HenpaBunbHoe anekTpuyeckoe MpoBepbTe M UcnpaBbTe
coeavHeHune (ecnm Hacoc NOAKMOYEHNE NUTaHUS.
noacoeauHéH 3Be3non K
COEQVHEHMNIO TPEYTronbHUKOM,
HanpskeHne OYeHb CUIbHO ynager).
4. Hacoc pabotaet ¢ a) Pabouee koneco 3abnoknpoBaHo Ouunctute paboyee koneco.
YXYALWEHHbIMA rpsi3blo.
XapakTepuctukamm m
noTpeGRsIeMoi b) HenpaBunbHoe HanpaBneHune lMpoBepbTe HanpaBneHue
MOLLHOGTbI0. BpaLLeHus. BpaLleHns 1 Npu HeobxoanmocTu

nomeHsnTe Mectamu nobble ose
dasbl kabens nutaHms. Cm. pasgen
9.3 HanpaeneHue spawjeHusl.
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5. Hacoc paboraeT, HO a)

nogayn XnakKocCTu HeT. 3a6J'IOKI/Ip0BaH.

HanopHbIV KnanaH 3akpbIT unm

MpoBepbTe HAaNOPHbLIN KNanaH 1 Npu
HeobxogMMOCTU OTKponTe n/unn
npo4YncTuTe ero.

b) O6paTHbln knanaH 3abnokMpoBaH.

MpomoiiTe obpaTHbI KnanaH.

c) Hanwuuue Bo3gyxa B Hacoce.

YpanuTte Bo3ayx U3 Hacoca.

12. TexHn4YecKkne pgaHHbIe

HanpsxxeHue anekTponutaHusA

e 1x230V-10 %/+6 %, 50 Hz
* 3x230V-10 %/+6 %, 50 Hz
« 3x400V -10 %/+ 6 %, 50 Hz.

ConpoTuBreHne o6MOTKU

Tunopasmep ConpoTuBneHue
anekTpoaBurartens OOGMOTKN*
OpgHa ¢hasza
MyckoBas MaBHasn
ob6MoTKa ob6mMoTKa
0,9 kW
4,50Q 2,75 Q
1,1 kW
Tpwu casbl
3x230V 3x400V
0,9 kW
1,1 kW 6,8 Q 9,1Q
1,5 kW

*

[aHHble B Tabnunue npuBegeHbl 6e3 yyéTa
kabensa. ConpotueneHne B kabenax: 2 x 10 m,
npumepHo 0,28 Om.

CTeneHb 3aWuThbl KOpnyca
IP68.

B3pbiBo3awmTa

CEExI12G, ExdIIB T4 X, cornacHo EN 60079-
0:2006.

Knacc nsonsauuu
F (155 °C).
F'padmkn xapakTepmcTUK Hacoca

Mpadukn xapakTepucTnuk Hacoca MOXHO HanUTU Ha
carnite www.grundfos.ru.

Mpadukn XxapakTepUCTUK MOTYT CIY>XUTb TOSIbKO At
cnpaBku. OHW He JOJKHbI CYMTATbCS
rapaHTUPOBaHHbLIMU XapakTePUCTUKAMMU.

XapaKTepuCTUKN NOCTaBISIEMOro Hacoca, CHATbIE B
xoge I'IpI/IéMO-C,D,aTO‘-IHbIX I/ICI'IbITaHVII;I, NMNOCTaBAKTCA
no sanpocy.

ypOBEHb 3BYKOBOIro gaBneHus

YpoBeHb 3BYKOBOTO A aBfieHUsI HACOCOB HUXe
npeaenbHO AONYCTUMBIX 3HAa4YEeHWI, yKa3aHHbIX B
anpekTtuee Coseta EBponkl 2006/42/EC
OTHOCMUTENbHO MEXaHWYECKUX YCTPOWCTB.

Pycckun (RU)

13. YTununsauyma orxonos

OCHOBHbIM KpUTEPUEM NMPeaeribHOro COCTOSIHNUSA

ABNAETCH:

1. OTKa3 OHOW NN HECKOJIbKMX COCTaBHbIX YacTen,
PEMOHT UM 3aMeHa KOTOPbIX He
NpPeayCMOTpPEHbI;

2. yBenun4yeHue 3atpaT Ha PEMOHT N TEXHUYECKOE
obcnyxuBaHue, npmBogsLLee K 3KOHOMUYECKOM
HeLenecoobpa3HOCTU 3KCnyaTauuu.

[aHHoe n3genue, a Takxe yanbl U AeTanu A0MXKHbI
CO6I/IpaTbC$| n yTVIJ'II/I3I/IpOBaTbCF| B COOTBETCTBUU C
Tpe6OBaHI/IF|MVI MEeCTHOIo 3akoHogaTtenbCcTBa B
obnacTu 3KONOornu.

14. NapaHTUN nsrotoBuTens
CneuuwaneHoe npumevaHne ons Poccuiickon
denepauum:

Cpok cnyx6bl o6opynoBaHusi coctaensieT 10 ner.
MpennpusaTne-M3roToBUTENb:

KoHuepH "GRUNDFOS Holding A/S™
Poul Due Jensens Vej 7, DK-8850 Bjerringbro,
JanHuns

*  TOYHasa cTpaHa U3roTOBIEHUS yKasaHa Ha
durpmeHHoN Tabnuuke.

Mo Bcem Bonpocam Ha Tepputopun PO npocum

obpawarbcs:

00O "TpyHadoc"

P®, 109544, r. MockBa, yn. lWkonbHag, a. 39

TenedoH +7 (495) 737-30-00

dakc +7 (495) 737-75-36.

Ha Bce ob6opynoBaHne npegnpusaTue-m3roToBuTenb
npegocTaBnsaeT rapaHTuio 24 mecaua co gHs
npogaxu. MNpu npogaxe o6opynoBaHusl, MOKynaTento
BblgaeTcs [apaHTUNHbBIN TanoH. Ycrnosus
BbINOJSTHEHUS rapaHTUIHbIX 0693aTEeNbLCTB CM.

B [apaHTUNHOM TanoHe.

YcnoBus nogayun peknamauum

Peknamaunn nogatotcsi B CEpBUCHBIN LIEHTP
Grundfos (agpeca ykasaHbl B [apaHTUNHOM TarnoHe),
npu 3ToM HeobxoaAMMO NPeaoCTaBUTb NPaBUITbHO
3anofIHEHHbIN [apaHTUNHBLIN TanoH.

Cpok cnyx6bl o6opyaoBaHusi coctaBnsieT 10 ner.

BO3MOXHbI TEXHUYECKME U3MEHEHNS.
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MpunoxeHue

One-pump installation on auto-coupling

72

DP 0.9 - 1.5 kW

DP 2.6 kW
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Fig. A
Power [kW] D Z10a Z11 2Z12a Z12B Z16 ZDN1
09-15 117 218 118 325 370 1" 533 30 128 226 RP2
2.6 137 252 210 140 623 436 11/2" 651 64 128 266 DN 65
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One-pump installation on hookup auto-coupling
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Fig. B

Power [kW] B F G1 26a M N O z11 2Z12a z18 2z19 ZDN1

DP

0.6. 0.9 and 1.5 75 218 160 325 140 100 600 523 30 286 110 Rp2

EF

0.6.0.9 and 1.5 75 218 163 325 140 100 600 530 30 286 110 DN65

25

MpunoxeHue



auHaxouundyy

Free-standing installation

DP 0.6 - 1.5 kW DP 2.6 kW
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Fig. C
Power [kW] A c D E F H DC02 Z20 DN2 I
0.6,09and 1.5 493 252 117 150 218 87 - i RS2 123
26 502 204 137 180 252 102 143 185 DN65 143
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Free-standing installation

MpunoxeHue
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Fig. D

Power [kW] A C D E F H | DN2
0.6,0.9and 1.5 494 252 117 150 218 84 123 RS2
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MNpunoxeHne

=
©
§ Description OnucaHue Popis
(o) Pos.
S GB BG cz
§ 6a |Pin Wndpt Kolik
(1) 7a |Rivet Hut Nyt
9a [Key dukcatop Pero
26a |[O-ring O-npbCTeH O-krouzek
37 |O-ring O-npbCTeH O-krouzek
37a |O-ring O-npbCcTeHn O-krouzky
37b | O-ring O-npbCTEHU O-krouzky
48 | Stator Crartop Stator
48a | Terminal board Knemopen Svorkovnice
49 |Impeller Pa6oTtHo koneno Obézné kolo
50 |Pump housing MomneH kopnyc Téleso Cerpadla
55 | Stator housing Kopnyc Ha cTatopa Téleso statoru
58 | Shaft seal carrier Hocay Ha ynnbTHeHuWeTo npu Bana Unasec ucpavky
66 |Locking ring dukcmpaly, NpbCTeH Pojistny krouzek
66b |Washer LWan6a Podlozka
76 [Nameplate Tabena Typovy §titek
84 |Suction strainer CmykaTtenHa pelieTka Saci sito
92 |[Clamp Ckoba Fixaéni objimka
102 | O-ring O-npbCTeH O-krouzek
103 |Bush Btynka Pouzdro
104 |Seal ring YnnbTHABALLY NPBCTEH Tésnici krouzek
110055a Shaft seal YnnbTHEHME Npu Bana HFidelova ucpavka
106 |O-ring O-npbCTeHn O-krouzky
107 | O-ring O-npbCcTeHn O-krouzky
112a |Locking ring 3acTonopsBaly NpbCTEH Pojistny krouzek
150a |Stator housing complete Kopnyc Ha cTtaTopa, nbneH Téleso statoru, kompletni
153 |Bearing Narep LozZisko
153a |[Lock washer CTtonopHa waliiba Pojistna podlozka
153b |Locking ring 3acTonopsBall NpbCTEH Pojistny krouzek
154 |Bearing Ilarep LozZisko
155 | Qil chamber MacnoTo B kamepata Olejové komore
158 |Corrugated spring lodpupaHa npyxuHa Tlagna pruzina
159 |[O-ring O-npbCTeH O-krouzek
162 |Wear plate M3HocBala ce nnova Tésnici deska
172 |Rotor/shaft Potop/Ban Rotor/hfidel
173 |Screw BUHT Sroub
173a |Washer LWan6a Podlozka
176 |Inner plug part BbTpelHa yacTt Ha wencena Vnitfni ¢ast kabelové prichodky
181 |Outer plug part BbHLWHa YacT Ha wencena Vnegjsi ¢ast kabelové prichodk
185 |[O-ring O-npbCTeH O-krouzek
187 |O-ring O-npbCTEH O-krouzek
188a |Screw BuHT Sroub
188b |Locking screw dukcnpaly, BUHT Pojistny Sroub
188c |Screw BUHT Sroub
189 |[Adjusting screw BuHT 3a HacTpoika Stavéci Sroub
190 |Lifting bracket PbkoxsaTka Zvedaci rukojet
193 | Qil screw BuHT npu kamepaTta 3a macrno Olejova zatka
193a | Qil Macno Olej
194 |Gasket lapHuTypa Tésnici krouzek
198 |[O-ring O-npbCTeH O-krouzek
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Beschreibung Beskrivelse Seletus Descripcion
Pos.
DE DK EE ES
6a | Stift Stift Tihvt Pasador
7a |Kerbnagel Nitte Neet Remache
9a [Keill Feder Kiil Chaveta
26a [O-Ring O-ring O-ring Junta torica
37 |[O-Ring O-ring O-ring Junta térica
37a [O-Ring O-ring O-ring Junta térica
37b [O-Ring O-ring O-ring Junta térica
48 | Stator Stator Staator Estator
48a |Klemmbrett Klembraet Klemmliist Caja de conexiones
49 |Laufrad Laber Tdoratas Impulsor
50 [Pumpengehause Pumpehus Pumbapesa Cuerpo de bomba
55 [Statorgehause Statorhus Staatori korpus Alojamiento de estator
58 |Dichtungshalter Akselteetningsholder | Véllitihendi alusplaat Soporte de cierre
66 [Sicherungsring Lasering Lukustusréngas Anillo de cierre
66b |Unterlegscheibe Skive Seib Arandela
76 |[Leistungsschild Typeskilt Andmeplaat Placa de identificacién
84 |[Einlaufsieb Indlgbssi Imiséel Filtro de aspiracion
92 ([Spannband Speendeband Klamber Abrazadera
102 |O-Ring O-ring O-ring Junta térica
103 |Buchse Basning Puks Casquillo
104 |Dichtungsring Simmerring Tihend Anillo de cierre
102 | Wellenabdichtung Akselteetning Valiitihend Cierre
106 |O-Ring O-ring O-ring Junta térica
107 |O-Ring O-ring O-ring Junta térica
112a | Sicherungsring Lasering Lukustusréngas Anillo de bloqueo
150a [ Statorgehause, komplett Statorhus, komplet Staatori korpus, taielik Alojamiento de estator,
completo
153 |Lager Leje Laager Cojinete
153a | Sicherungsscheibe Laseskive Lukustussei Arandela de seguridad
153b ([ Sicherungsring Lasering Lukustusréngas Anillo de bloqueo
154 |Lager Leje Laager Cojinete
155 |[Olsperrkammer Oliekammer Olikamber Camara de aceite
158 |Gewellte Feder Balgefjeder Vedruseib Muelle ondulado
159 |O-Ring Skive O-ring Arandela
162 |Verschleil3platte Slidplade Pumbapesa pdhi Placa de desgaste
172 | Rotor/Welle Rotor/aksel Rootor/véll Rotor/eje
173 |Schraube Skrue Polt Tornillo
173a | Unterlegscheibe Skive Seib Arandela
176 |Kabelanschluss, innerer Teil Indvendig stikdel Pistiku sisemine pool Parte de clavija interior
181 |Kabelanschluss, aufierer Teil |Udvendig stikdel Pistiku valimine pool Parte de clavija exterior
185 |O-Ring O-ring O-ring Junta torica
187 |O-Ring O-ring O-ring Junta torica
188a | Schraube Skrue Polt Tornillo
188b | Sicherungsschraube Laseskrue Lukustusrdngas Tornillo de apriete
188c | Schraube Skrue Polt Tornillo
189 |Justierschraube Justerskrue Reguleerimiskruvi Tornillo de ajuste
190 |Transportblgel Loftebajle Tosteaas Asa
193 | Olschraube Olieskrue Olikambri kork Tornillo de aceite
193a | Ol Olie Oli Aceite
194 | Dichtung Pakning Tihend Junta
198 | O-Ring O-ring O-ring Junta térica

29

MpunoxeHue



auHaxouundy]

Kuvaus Description Pecinrc6ulo Opis
Pos.
FI FR GR HR
6a Tappi Broche Meipog Nozica
7a Niitti Rivet Mpitaivi Zarezani ¢avao
9a Kiila Clavette KAg16i Opruga
26a | O-rengas Joint torique AakTUAI0G-O O-prsten
37 O-rengas Joint torique AakTUAIOG-O O-prsten
37a | O-rengas Joint torique AakTUAIOG-O O-prsten
37b | O-rengas Joint torique AakTUAI0G-O O-prsten
48 Staattori Stator >14TNG stator
48a | Kytkentalevy Bornier KAéueg olvdeong prikljuéna letvica
49 Juoksupydra Roue Mrepwth rotor
50 Pumppupesa Corps de pompe MepiBAnua avrAiag kuciste crpke
55 Staattoripesa Logement de stator MepiBAnua otdn kuciste statora
58 Akselitiivistekannatin 2%%2%;32 garniture g’ggz‘?g OTUTHOBAITTTN drzac brtve
66 Lukkorengas Anneau de serrage Ao@ahioTikdg dakTUAIOG | sigurnosni prsten
66b | Aluslevy Joint torique PodéAa O-prsten
76 Arvokilpi Plaque signalétique Mivakida natpisna plocica
84 Imusihti Crépine d'aspiration ®iATpo avappdéenong ulazno sito
92 Kiinnityspanta Collier de serrage 2QIYKTAPAG zatezna traka
102 | O-rengas Joint torique AakTUAI0G-O O-prsten
103 | Holkki Douille AVTITPIBIKOG BAKTUAIOG brtvenica
104 | Tiivisterengas Anneau d'étanchéité g;al(\g%\)/\loozomm(og brtveni prsten
110055a Akselitiiviste Garniture mécanique ZTUTTIOBAITITNG G&ova brtva vratila
106 | O-rengas Rondelle AakTUAI0G-O podlozna plocgica
107 | O-rengas Joint torique AakTUAIOG-O O-prsten
112a | Lukkorengas Collier de serrage Ac@aliaTIkdG BAKTUAIOG Stezni prsten
150a Eéig:gir:]peisa' Logement de stator, complet :;ﬁﬁ:\gua oram, kuciste statora, sav
153 | Laakeri Roulement ‘Edpavo lezaj
153a | Lukkoaluslevy Rondelle de blocage PodéAa aocaAeiag Sigurnosna podloska
153b | Lukkorengas Collier de serrage Ac@aAIoTIKOG BAKTUAIOG Stezni prsten
154 | Laakeri Roulement ‘Edpavo lezaj
155 | Oljytila Chambre a huile ©dAapog Aadiou komora za ulje
158 | Aaltojousi Ressort ondulé AuAakwTé €AaTrpIo valovita opruga
159 | Aluslevy Joint torique PodéAa O-prsten
162 | Kulutuslevy Plaque d'usure MAdka @Bopdg zrtvena ploc€ica
172 | Roottori/akseli Rotor/arbre Pétopag/d&ovag rotor/vratilo
173 | Ruuvi Vis Bida vijak
173a | Aluslevy Rondelle PodéAa podlozna plocica
176 | Sisdpuolinen tulppaosa | Partie intérieure de la fiche | Eocwtepikd Tunua @ig kabel. priklju¢ak, nutarnji dio
181 | Ulkopuolinen tulppaosa | Partie extérieure de la fiche | EwTepikd TuApa ¢ig kabel. priklju¢ak, vanjski dio
185 | O-rengas Joint torique AakTUAI0G-O O-prsten
187 | O-rengas Joint torique AakTUAI0G-O O-prsten
188a | Ruuvi Vis Bida vijak
188b | Lukitusruuvi Vis de fixation Bida ouykpdtnong sigurnosni vijak
188c | Ruuvi Vis Bida vijak
189 | Saatéruuvi Vis d'ajustement Bida pubuiong vijak za justiranje
190 | Nostosanka Poignée de levage XeipoAaBn transportni stremen
193 | Oljytulppa Bouchon d'huile Bida Aadiol vijak za ulje
193a | Oljy Huile NGdI ulje
194 | Tiiviste Joint d'étanchéité Toipouxa brtva
198 | O-rengas Joint torique AakTUAI0G-O O-prsten
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Megnevezés Descrizione Aprasymas Apraksts
Pos.
HU IT LT Lv
6a |Csap Perno Vielokaistis Tapa
7a |Szegecs Rivetto Kniedé Kniede
9a |Roégzitéek Chiavetta Kaistis Atsléga
26a |O-gydri O-ring O zZiedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
37 |O-gydri O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blTvgredzens
37a | O-gydrik O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
37b | O-gylrik O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
48 |Allérész Statore Statorius Stators
48a |Kapcsol6 tabla Morsettiera Kontakty ploksté Spailu plate
49 [Jarokerék Girante Darbaratis Darbrats
50 |Szivattyuhaz Corpo pompa Siurblio korpusas Sikna korpuss
55 |Allérészhaz Cassa statore Statoriaus korpusas Statora korpuss
58 | Tengelytomités-keret | Supporto tenuta meccanica | Veleno sandariklio lizdas |Varpstas blivéjuma turétajs
66 |Rogzitégylri Anello di arresto Fiksavimo ziedas Sprostgredzens
66b |Alatét O-ring Poverzlé Apala Skérsgriezuma blivgredzens
76 |Adattabla Targhetta di identificazione |Vardiné plokstele Pases datu plaksnite
84 | Szivokosar Griglia di aspirazione |siurbimo koStuvas Sieffiltrs iesik8anas pusé
92 |Bilincs Fascetta Apkaba Apskava
102 | O-gy(lri O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
103 [ Témitégylra Bussola Jvore leliktnis
104 | Tomitégylria Anello di tenuta Sandarinimo ziedas BlvéjoSais gredzens
1100553 Tengelytomités Tenuta meccanica Veleno sandariklis Varpstas blivéjums
106 |O-gylrik Rondella O Ziedas Paplaksne
107 [ O-gylrik O-ring O Ziedas Apala Skersgriezuma blivgredzens
112a | Roégzitégydr Anello di blocco Fiksavimo ziedas Sprostgredzens
150a | Allorészhaz, teljes Cassa statore, completo sitlitao:aus korpusas, Statora korpuss, viss
153 |[Csapagy Cuscinetto Guolis Gultnis
153a |Rogzit6 alatét Rondella di sicurezza Fiksavimo poverzle Sprostpaplaksne
153b | Régzitégylri Anello di blocco Fiksavimo Ziedas Sprostgredzens
154 |Csapagy Cuscinetto Guolis Gultnis
155 |[Olajkamra Camera dell'olio Alyvos kamera Ellas kamera
158 [Hullamrugd Molla ondulata Rifliuota spyruoklé Vilnota atspere
159 | O-gylri O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
162 |Kopdelem Flangia Dilimo plokstelé Nodiluma platne
172 |[Forgorész/tengely Gruppo rotore/albero Rotorius/velenas Rotors/varpsta
173 |Csavar Vite Varztas Skrive
173a |Alatét Rondella Poverzlé Paplaksne
176 Eglsé . Parte interna del connettore | Vidiné kiStuko dalis Spraudna iek$&ja dala
abelbevezetés
181 |11 , Parte esterna del l5oriné kistuko dalis Spraudna arsja dala
abelbevezetés connettore d i
185 |[O-gydri O-ring O ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
187 |[O-gydri O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
188a |Csavar Vite Varztas Skrive
188b [R&gzité csavar Vite di chiusura Fiksavimo varztas Sprostgredzens
188c |Csavar Vite Varztas Skrive
189 |Beallito csavar Vite di regolazione Reguliavimo varztas ReguléSanas skrive
190 |Emeléfiil Maniglia Kélimo rankena Rokturis
193 OJaJ:téltény[Iés Tappo dell'olio Alyvos varztas Ellas aizgrieznis
zarocsavarja
193a | Olaj Olio Alyva Ella
194 | Témités Guarnizione Tarpiklis Blivslegs
198 | O-gy(lri O-ring O Ziedas Apala Skérsgriezuma blivgredzens
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Omschrijving Opis Descrigao Instalatie fixa
Pos.
NL PL PT RO
6a Paspen Kotek Pino Pin
7a Klinknagel Nit Rebite Nit
9a Spie Klin Chaveta Cheie
26a |O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
37 [O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
37a |O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
37b | O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
48 |[Stator Stator Estator Stator
48a |Aansluitblok Listwa przytgczeniowa Caixa terminais Tnvelis stator
49 Waaier Wirnik Impulsor Rotor
50 Pomphuis Korpus pompy Voluta da bomba Carcasa pompa
55 [Motorhuis Obudowa statora Carcaga do motor Carcasa stator
58 Dichtingsplaat uMsozcc(;\gIE:]?(Iaenia walu Suporte do empanque Etansare
66 Borgring Pierscien mocujgcy Anilha de fixagao Inel inchidere
66b |[Ring Podktadka Anilha Spalator
76 Typeplaatje Tabliczka znamionowa Chapa de caracteristicas Eticheta
84 | Zuigkorf Sito pompy Grelha de aspiragao Filtru de aspiratie
92 |Spanring Zacisk Grampo Surub
102 [O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
103 |[Bus Tulejka Anilha Bucsa
104 | Olie keerring Pierscien uszczelniajgcy [ Anilha do empanque Inel etansare
1100553 As afdichting Uszczelnienie watu Empanque Etansare
106 |O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
107 |[O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
112a |Vergrendelingsring Pierscien zaciskowy Anel de fixagédo Inel de blocar
150a |Motorhuis, compleet Eob;glc;v;/r?ystatora, Carcaga do estator, completo | Carcasa stator, complet
153 |Kogellager tozysko Rolamento Rulment
153a |[Borgring Podktadka blokujgca Anilha de bloqueio Saiba de blocare
153b | Vergrendelingsring Pierscien zaciskowy Anel de fixacao Inel de blocar
154 |Kogellager tozysko Rolamento Rulment
155 | Oliekamer Komorze olejowej Compartimento do 6leo Camera de ulei
158 | Drukring Sprezyna falista Mola Arc canelat
159 |Ring Pierscien O-ring Anilha Inel tip O
162 | Slijtplaat Tarcza Base de desgaste Placa uzata
172 |Rotor/as Rotor/wat Rotor/veio Rotor/ax
173 | Schroef Sruba Parafuso Filet
173a |Ring Podkfadka Anilha Spalator
176 |Kabel connector inwendig |Czes¢ zewn. wtyczki Parte interna do bujao Cablu conector intrare
181 |Kabel connector uitwendig | Czes¢ wewn. wtyczki Parte externa do bujao Cablu conector iegire
185 | O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
187 | O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
188a |Inbusbout Sruba Parafuso Filet
188b |Borgbout Sruba mocujgca Parafuso de seguranga Surub de fixare
188c |Inbusbout Sruba Parafuso Filet
189 | Stelbout Sruba regulacyjna Parafuso de ajuste Surub de ajustare
190 |Ophangbeugel Uchwyt Suporte de elevagéao Maner
193 |Inbusbout Sruba olejowa Parafuso do 6leo Surub ulei
193a |Olie Olej Oleo Ulei
194 |Pakking ring Uszczelka Junta Spalator
198 |O-ring Pierscien O-ring O-ring Inel tip O
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Naziv HanmeHoBaHue Beskrivning
Pos.
RS RU SE
6a |Klin Wrndpr Stift
7a Zakovica 3aknenka Nit
9a Klin LnoHka Kil
26a |O-prsten YNNoTHUTENbHOE KOMbLO KPYrNoro cedeHns O-ring
37 | O-prsten YNNoTHUTeNbHOE KOMbLO KPYrNoro cedeHns O-ring
37a | O-prsten YNnoTHUTENbHOE KONbLUO KPYroro cevyeHus O-ring
37b | O-prsten YNNoTHUTENbLHOE KOMbLO KPYrnoro cedeHns O-ring
48 | Stator Crartop Stator
48a |Priklju€na letva KnemmHas konogka Kopplingsplint
49 Propeler Pabouee koneco Pumphijul
50 Kug¢iste pumpe Kopnyc Hacoca Pumphus
55 | Stator ku¢ista Kopnyc ctatopa Statorhus
58 [Nosac€ zaptivanja osovine Kopnyc ynnoTHeHus Bana Axeltatningshallare
66 Prsten pri¢vrscivanja CtonopHas warba Lasring
66b |Prsten podloske Lanba Bricka
76 Plogica za obeleZavanje dupmeHHasa Tabnuyka ¢ HOMUHaNbHbBIMA Typskylt
TEXHUYECKUMW AaHHBIMU
84 Usisni filter dunbTo Sugsil
92 | Obujmica spajanja XomyT Spannband
102 |[O-prsten YNNoTHUTENbLHOE KOmMbLO KPYrnoro cedeHns O-ring
103 |Caura Brynka Bussning
104 | Zaptivni prsten YNnoTHUTENbHOE KONbLO Simmerring
1100553 Zaptivka osovine YnnotHeHne Bana Axeltatning
106 |O-prsten YNNoTHUTENbHOE KOMbLO KPYrNoro cedeHns O-ring
107 |[O-prsten YNNoTHUTENbLHOE KOMbLO KPYrNoro cedeHns O-ring
112a |Osigurac CTtonopHoe Konbuo Lasring
150a | Stator kucista, kompletan Kopnyc ctaTtopa, nonHblii Statorhus, komplett
153 | Kugliéni lezaj MoaLwmnHmK Lager
153a | Sigurnosna podloska CrtonopHas wanba Lasbricka
153b | Osigurac¢ CTonopHoe KonbLo Lasring
154 | Kugli¢ni lezaj MogwmnnHmnk Lager
155 | Uljnoj komori Macnsnasa kamepa Oljekammare
158 | Sigurnosni prste YNOopHOE HaXMMHOe KomnbLOo Fjader
159 |[O-prsten YNNOTHUTENbHOE KOMbLO KPYrnoro ceyeHuns Bricka
162 |Ploca HwuxHaa kpbiwka Slitplatta
172 |Rotor/osovina Potop/Ban Rotor/axel
173 | Zavrtanj BuHT Skruv
173a |Prsten podloske Lanba Bricka
176 | Unutrasnji deo konektora BHyTpeHHsAs YacTb pa3bema kabens Kontakt, inre del
181 | Spoljni deo konektora HapyxHas yactb pasbema kabens Kontakt, yttre del
185 |O-prsten YNNoTHUTENbHOE KOMbLO KPYINoro cedeHns O-ring
187 |O-prsten YNNoTHUTENbHOE KOMbLO KPYrNoro cedeHns O-ring
188a |Zavrtanj BuHT Skruv
188b [Zavrtanj BonTt Lasskruv
188c |Zavrtanj BuHT Skruv
189 |Zavrtanj za podeSavanje PerynupoBo4HbIli BUHT Justerskruv
190 |Rucica Pyuka Lyftbygel
193 |Zavrtanj za ulje Pe3bboBas npobka Oljeskruv
193a |Ulje Macno Olja
194 | Podloska [Mpoknagka Packning
198 |[O-prsten YNNoTHUTENbLHOE KOmMbLO KPYrNoro ceyeHns O-ring
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Opis Popis Tanim
Pos.
Sl SK TR
6a Zati¢ Kolik Pim
7a |Zakovica Nyt Pergin
9a Kljué Pero Anahtar
26a |O-obro¢ O-kruzok O-ring
37 |O-obro¢ O-kruzok O-ring
37a |O-obrodi O-kruzky O-ringler
37b | O-obrodi O-kruzky O-ringler
48 |[Stator Stator Stator
48a |Priklju¢na letvica Svorkovnica Klemens baglantisi
49 | Tekalno kolo Obezné koleso Cark
50 Ohisje ¢rpalke Teleso Cerpadla Pompa gévdesi
55 [ Ohisje statorja Teleso statora Stator muhafazasi
58 [Nosilec tesnila osi Unéasac upchavky Salmastra tasiyici
66 |Zaklepni obrocek Poistny kruzok Kilitleme halkasi
66b | Tesnilni obro¢ Podlozka Pul
76 |Tipska plosc€ica Typovy Stitok Bilgi etiketi
84 | Sesalno sito Sacie sito Emis slizgeci
92 Sponka Fixa&na objimka Kelepge
102 |[O-obro¢ O-kruzok O-ring
103 |Podloga lezaja Puzdro Burg
104 | Tesnilni obro¢ Tesniaci krazok Sizdirmazlik halkasi
110055a Tesnilo osi Hriadelova upchavka Salmastra
106 | O-obrodi O-kruzky O-ringler
107 |O-obroci O-kruzky O-ringler
112a |Varovalni obro¢ Poistny kruzok Kilit halkasi
150a | Ohi$je statorja, popolna Teleso statora, uplny Stator muhafazasi, tam
153 |Lezaj Lozisko Rulman
153a | Varovalna podlozka Poistna podlozka Rondela
153b | Varovalni obro¢ Poistny kruzok Kilit halkasi
154 |Lezaj Lozisko Rulman
155 | Oljni komori Olejovej komore Yag bolmesi
158 |Vzmet Tla¢na pruzina Oluklu yay
159 | O-obro¢ O-kruzok O-ring
162 |Obrabna plosca Tesniaca doska Asinma plakasi
172 |Rotor/os Rotor/hriadel Rotor/mil
173 | Vijak Skrutka Vida
173a | Tesnilni obro¢ Podlozka Pul
176 |Notraniji vti&ni del ;)’rri‘;‘é‘r’g‘jk;a“ kablovej ic fis kismi
181 | Zunanii vtiéni del Xﬁgg?f&i;as{ kablove] |5 ¢ fis kismi
185 |[O-obro¢ O-kruzok O-ring
187 | O-obro¢ O-kruzok O-ring
188a |Vijak Skrutka Vida
188b | Varnostni vijak Poistna skrutka Tespit vidasi
188c | Vijak Skrutka Vida
189 | Nastavitveni vijak Nastavovacia skrutka Ayar vidasi
190 |Rocaj Dvihacia rukovat Kaldirma kolu
193 | Oljni vijak Olejova zatka Yag vidasi
193a |Olje Olej Yag
194 | Tesnilni obro¢ Tesniaci krazok Conta
198 | O-obro¢ O-kruzok O-ring
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Fig. A Exploded view of DP 10.50 pump
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Fig. B Exploded view of DP 10.65 pump
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Fig. C Exploded view of EF 30.50 pump
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GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
DP, EF, to which the declaration below relates, are in conformity with
the Council Directives listed below on the approximation of the laws
of the EC/EU member states.

Note: There are two sets of Council Directives and standards listed
below. One set applies until and including 19th April 2016. The other
set applies from 20th April 2016 and onwards.

BG: Nleknapauusa 3a cbotBeTtcTBUe Ha EC/EO
Hue, dupma Grundfos, 3asiBsiBame ¢ NbiHa OTFTOBOPHOCT, Ye
npoayktute DP, EF, 3a konTo ce oTHacs HacTosilwaTa geknapauus,
OTroBapsiT Ha crieAHuTe AUpeKTUBM Ha CbBeTa 3a yeaHaKkBsiBaHe Ha
npaBHUTe pasnopeabu Ha AbpxaBuTe-yneHkn Ha EC/EO.
3abenexka: MNo-gony nma n3bpoeHn ABe rpynu AMPEKTUBU U
cTtaHaapTv Ha CbBeTa. EgHata rpyna e B cuna go 19 anpun 2016 .
BkNtountenHo. Apyrata rpyna e B cuna ot 20 anpun 2016 r.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlaSujeme na svou plnou odpovédnost, ze
vyrobky DP, EF, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu
s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

Poznamka: Nize jsou uvedeny dvé sady smérnic Rady a standardu.
Prvni sada je platna do 19. dubna 2016 (v€etné). Druha sada plati od
20. dubna 2016.

DE: EG-/EU-Konformititserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte DP, EF, auf die sich diese Erklarung beziehen, mit den
folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten Gbereinstimmen.
Hinweis: Nachfolgend sind zwei Gruppen aus Richtlinien des Rates
und Standards aufgefiihrt. Eine Gruppe gilt bis einschlieBlich 19. April
2016. Die andere Gruppe gilt ab dem 20. April 2016.

DK: EF/EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne DP, EF som
erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EF/EU-medlemsstaternes lovgivning.

Bemaerk: Der er angivet to saet af Radets direktiver og standarder
nedenfor. Det ene saet gaelder til og med 19. april 2016. Det andet seet
geelder fra og med 20. april 2016.

EE: EU / ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode DP, EF, mille kohta all olev deklaratsioon k&ib, on
kooskdlas Noéukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele iihtlustamise kohta EU / EL liikkmesriikides.
Markus: Allpool onloetletud kaks ndukogu direktiive ja standardeid.
Uhed kehtivad kuni 19. aprill 2016 (kaasa arvatud). Teised kehtivad
alates 20.04.2016 ja edasi.

ES: Declaracién de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos DP, EF a los que hace referencia la siguiente declaracion
cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del Consejo
sobre la aproximacioén de las legislaciones de los Estados miembros
de la CE/UE.

Nota: A continuacion se recogen dos conjuntos de normas y
Directivas del Consejo. Uno de ellos es valido hasta el 19 de abril de
2016. El otro es valido a partir del 20 de abril de 2016.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet DP, EF, joita
tama vakuutus koskee, ovat EY/EU:n jasenvaltioiden lainsdadannén
lahentdmiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

Huomautus: Seuraavassa on lueteltu kaksi erilaista neuvoston
direktiivien ja standardien sarjaa. Yhden sarjan viimeinen
voimassaolopaiva on 19. huhtikuuta 2016. Toinen sarja on voimassa
20. huhtikuuta 2016 alkaen.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits DP, EF, auxquels se réfere cette déclaration, sont conformes
aux Directives du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres CE/UE relatives aux normes
énoncées ci-dessous.

Remarque : Deux groupes de Directives du Conseil et normes sont
énoncés ci-dessous. Un groupe s'applique jusqu'au 19 avril 2016
inclus. L'autre groupe entrera en vigueur le 20 avril 2016.

GR: AjAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe ammoKAEIOTIKG BIK pag eubuvn 6T
Ta mpoidvta DP, EF, oTa otmoia ava@épeTal n Tapakdtw dnAwaon,
OUPHOPPWVOVTAI PE TIG TTApakaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOPOBEDIWV TWV Kpatwyv peAwv Tng EK/EE.
Inueiwon: Ymdapyxouv d0o oeT Odnyiwv ZupBouliou Kal TTPOTUTTWY
TToU TrapaTtiBevTal TapakdTw. To éva O€T IoXUEl HEXPI Kal TNV 19n
ATrpiAiou 2016. To dGAAo o€t IoXUel atd Tnv 20n AtrpiAiou 2016 kai
METETTEITA.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovornos¢u da su proizvodi DP,
EF, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a
dolje navedene o uskladivanju zakona drzava €lanica EZ-a / EU-a.
Napomena: Postoje dva seta direktiva vijeca i standarda navedenih
dolje. Jedan set se odnosi do, i uklju€uju¢i 19 Travanja 2016. Drugi
set se odnosi na datume od 20 travnja 2016 i naprijed.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel kijelentjiik, hogy a(z) DP,
EF termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek
az Eurdpai Kéz6sség/Eurdpai Unié tagallamainak jogi iranyelveit
odsszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

Megjegyzés: Az alabbiakban a Tanacs iranyelvei és szabvanyai
kozil két csomagot ismertetiink. Az egyik csomag 2016. aprilis
19-ével bezarolag érvényes. A masik csomag 2016. aprilis 20-t6l
érvényes.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
DP, EF, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE/UE.

Nota: Di seguito sono elencate due serie di direttive del Consiglio e
norme. Una serie si applca fino al 19 aprile 2016 (incluso). La
seconda serie si applica a partire dal 20 aprile 2016.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktai DP,
EF, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zzemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

Pastaba. Zemiau nurodytos dvi Tarybos Direktyvy ir standarty
grupés. Viena grupé galioja iki 2016 m. balandzio 19 d. imtinai. Kita
grupé galioja nuo 2016 m. balandzio 20 d.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti DP, EF, uz
kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

Piezime: Talak noradtti divi Padomes direktivu un standartu krajumi.
Viens krajums ir piemérojams [1dz 2016. gada 19. aprilim (ieskaitot).
Otrs krajums ir piemérojams no 2016. gada 20. aprila.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten DP, EF, waarop de onderstaande verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming zijn met de onderstaande Richtlijnen van
de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

Opmerking: Hieronder worden twee reeksen Richtlijnen van de Raad
en normen weergegeven. De ene set geldt tot en met 19 april 2016.
De andere set is vanaf 20 april 2016 van kracht.
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PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnos$cia, ze nasze
produkty DP, EF, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sg zgodne z
nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepiséw
prawnych panstw cztonkowskich.

Uwaga: Ponizej podano dwa zestawy dyrektyw i norm. Pierwszy
zestaw obowigzuje do 19 kwietna 2016 r. wtgcznie. Drugi zacznie
obowigzywac 20 kwietnia 2016 .

PT: Declaragao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
DP, EF, aos quais diz respeito a declaragdo abaixo, estdo em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo
das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

Nota: Abaixo estéo listados dois grupos de Directivas do Conselho e
normas. Um dos grupos é aplicavel até 19 de Abril de 2016, inclusive.
O outro grupo é aplicavel a partir de 20 de Abril de 20186, inclusive.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele DP, EF,
la care se refera aceasta declaratie, sunt in conformitate cu
Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor
statelor membre CE/UE.

Nota: Existd doua seturi de directive si standarde ale Consiliului
specificate mai jos. Un set se aplica pana la, siinclusiv in 19 aprilie
2016. Celalalt set se aplica de la 20 aprilie 2016 si in continuare.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$c¢u da je proizvod DP, EF, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EC/EU.

Napomena: Ispod su navedena dva seta direktiva Saveta. Jedan set
se odnosi na vreme do i uklju€uje 19. april 2016. Drugi set se odnosi
na vreme od 20. aprila 2016. pa nadalje.

RU: [leknapauusa o COOTBETCTBMU HOpMaM
EJ3C/EC

Mbl, komnaHus Grundfos, co Bceil OTBETCTBEHHOCTbIO 3asABNsieM, YTO
n3genusa DP, EF, kK koTopbIM OTHOCUTCH HUXenpuBeaéHHas
Aeknapauusi, COOTBETCTBYIOT HUXeNpuUBeAEHHbIM [upekTuBam
CoBeta EBpocoto3a 0 ToX/AeCTBEHHOCTUN 3aKOHOB CTpaH-YIEHOB
EJSC/EC.

Mpumeyvanue: CyulectByet aBa komnnekta Aupektus CoBeTa
EBpocoto3a u ctaHgapToB, nepevncnerHbix Huxe. OanH KoMnnekT
npumeHsieTca ao 19 anpens 2016 r. BkNoYnTENbHO. BTOpOI KOMNNEKT
npumeHsieTca HadumHas ¢ 20 anpens 2016 1.

SE: EG/EU-forsdakran om 6verensstaimmelse

Vi, Grundfos, férsadkrar under ansvar att produkterna DP, EF, som
omfattas av nedanstaende forsakran, ar i 6verensstdmmelse med de
radsdirektiv om inbordes narmande till EG/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Obs! Det finns tva uppsattningar radsdirektiv och standarder listade
nedan. En uppsattning géller till och med den 19 april 2016. Den
andra uppsattningen galler fran den 20 april 2016 och tills vidare.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek DP, EF,
na katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

Opomba: Spodaj sta navedeni dve skupini direktiv Sveta o
priblizevanju zakonodaje. Ena skupina se nanasa na obdobje do in
vkljuéno z 19. aprilom 2016. Druga skupina se nanasa na obdobje od
20. aprila 2016 napre;j.

SK: Prehlasenie o zhode s EC/EU

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju plnd zodpovednost,
ze produkty DP, EF na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizSie vztahuje,
sU v sulade s ustanoveniami nizSie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov ¢lenskych Statov Eurépskeho
spolo&enstva/EU.

Poznamka: Existuju dva subory smernic a noriem Rady uvedené
nizsie. Jeden subor plati do a vratane 19.4.2016. Druhy subor plati od
20.4.2016 dalej.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan DP, EF Urinlerinin,
EC/AB Uye iilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili
durumun asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve
bununlailgili olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.
Not: Asagdida belirtilen iki kime Konsey Direktifleri ve Standartlari
bulunmaktadir. Bir kime 19 Nisan 2016 dahil bu tarihe kadar
gecerlidir. Diger kiime 20 Nisan 2016 sonrasi igin gecerlidir.

These Directives and standards apply until and including 19th April
2016:
— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standard used:
EN 809:1998 + A1:2009
EN 60204-1:2006.
— Low Voltage Directive (2006/95/EC).
Applicable when the rated power is lower than 2.2 kW.
Standards used:
EN 60335-1:2002
EN 60335-2-41:2003, except clause 25.8.
— EMC Directive (2004/108/EC).
— ATEX Directive (94/9/EC)
Applies only to products intended for use in potentially explosive
environments, Ex Il 2G, equipped with the separate ATEX
approval plate and EC-type examination certificate. Further infor-
mation, see below.

These Directives and standards apply from 20th April 2016 and
onwards:
— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standard used:
EN 809:1998 + A1:2009
EN 60204-1:2006.
— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Applicable when the rated power is lower than 2.2 kW.
Standards used:
EN 60335-1:2002
EN 60335-2-41:2003, except clause 25.8.
— EMC Directive (2014/30/EU).
— ATEX Directive (2014/34/EU)
Applies only to products intended for use in potentially explosive
environments, Ex Il 2G, equipped with the separate ATEX
approval plate and EC-type examination certificate. Further infor-
mation, see below.

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos safety instructions (publication number
99031641 0216).

Székesfehérvar, 15th January 2016

31 .
Rébert Kis
Engineering Manager
GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.
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MMaLo1ag.Lo09 o sunederLalf

Certificate No:

KEMA 06ATEX0129X and KEMA 06ATEX0130X

Standards used:

EN 60079-0:2006, EN 60079-1:2007, EN 13463-1:2009, EN 13463-5:2003

Notified body:

DEKRA Certification B.V. Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, The Netherlands
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ﬂ,eKﬂapaLl,Vlﬂ O COOTBETCTBUA

EHL

Hacockl Tunos DP, EF cepTudgunumnpoBaHbl Ha cooTBeTCcTBME TpeboBaHMAM TEXHUYECKUX pernaMmeHToB
TamoxxeHHoro cotosa: TP TC 004/2011 "O 6e3onacHOCTM HU3KoBOMbTHOro obopygosanma”; TP TC 010/
2011 "O 6esonacHocTM MawwuH 1 obopyaosanus"; TP TC 020/2011 "OnekTpomarHuTHass COBMECTUMOCTb
TEXHUYECKMX cpeacTs”.

[deknapaumsa o cOOTBEeTCTBUMU

CepTudukat COOTBETCTBUS:

Ne TC RU C-DK.AN30.B.01357, cpok gencteusa go 18.02.2020 r.

BbigaH: OpraHom no ceptudukaumm npogykumm "MIBAHOBO-CEPTUGUKAT" OO0 "MaHoBCckuii ®oHp,
CepTtudumkaumn”.

Appec: 153032, Poccuinckaa degepauus, r. MiBaHoBo, yn. CtaHkocTpoutenen, 4.1.

Uctpa, 01 oktabpa 2015 .

KacatkuHa B. B.
PykoBoguTenb otaena kavecTtsa,
3KONOrMM 1 oxpaHbl Tpyaa
OO0 I'pyHadoc UcTtpa, Poccus
143581, MockoBckasi obnacTb,
NCTpUHCKMIA panoH,
aep. Jlewkoso, .188
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[eknapauus o pabounx xapakrepucTmkax

GB: BG:
EU declaration of performance in accordance Deknapauua Ha EO 3a nsnbnHeHne cbrnacHo

xexultondaiedex xuhoged o sunederriafy

with Annex Ill of Regulation (EU) No 305/2011
(Construction Product Regulation)

Unique identification code of the product type:

— EN 12050-2.

AHekc Il Ha pernameHT (EO) Ne 305/2011
(PernameHT 3a CTPOMTENTHMTE NPOAYKTH)

. YHukaneH I/I,El,eHTVI(bI/IKaLlVIOHeH KOA4 Ha Tuna NpoaykKT:

— EN 12050-2.
Type, batch or serial number or any other element allowing 2. Twnos, NnapTWAEH UK CEpUEH HOMEP Ha BCEKWU APYr eNeMeHT,
identification of the construction product as required pursuant to no3sonsBall naeHTUPUKaUNS Ha CTPOUTEIHUSA NPOAYKT,
Article 11(4): n3nckBaHa cbrnacHo Ynen 11(4):
— DP, EF pumps marked with EN 12050-2 on the nameplate. — Momnu DP, EF, o3HauyeHu ¢ EN 12050-2 Ha TaGenaTa ¢ AaHHU.
Intended use or uses of the construction product, in accordance 3. Ynotpeba unu ynotpebu no npefHasHayeHue Ha CTPOUTENHUS

with the applicable harmonised technical specification, as
foreseen by the manufacturer:
— Pumps for pumping of faecal-free wastewater marked with EN
12050-2 on the nameplate.
Name, registered trade name or registered trade mark and
contact address of the manufacturer as required pursuant to
Article 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denmark.
NOT RELEVANT.
System or systems of assessment and verification of constancy
of performance of the construction product as set out in Annex V:

— System 3.

NpOAYKT, B CbOTBETCTBME C NPUNOXMMaTa xapMoHu3upaHa

TeXHWYecka cneumdurkaums, KakTo e npeaBuaeHo ot

npounssoanTens:

— lMomnu 3a n3nomnBaHe Ha oTnNagHu Boan 6e3 cdekanHu
BelwecTBa, o3Ha4yeHn ¢ EN 12050-2 Ha Tabenata ¢ AaHHu.

. TbProBCKa Mapka n agpec 3a KOHTaKT Ha Npoun3BoaunTens, KakTto

ce usncksa cbrrnacHo Ynex 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
[aHus.
HE CE OTHACA 3A CNYYAA.
CucTema unv cuctemu 3a oueHKka 1 NpoBepka Ha YCTOMYMBOCTTa
Ha N3NBbJIHEHUETO Ha CTPOUTENHUA NPOAYKT, KAKTO € N3JTOXEHO B
AHekc V:
— Cuctema 3.

In case of the declaration of performance concerning a 7. B cnyvai Ha Aeknapauusi 3a U3nbriHeHWe, oTHacsLla ce 3a
construction product covered by a harmonised standard: CcTpouTeneH NpoayKT, KOMTO nonaga B obcera Ha XxapMoHU3MpaH
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identification number: cTaHpapT:

0197. — TUV Rheinland LGA Products GmbH, naeHtudukaumoHeH

Performed test according to EN 12050-2 under system 3. Homep: 0197.

(description of the third party tasks as set out in Annex V) M3nbnHeH TecT B cboTBeTcTBME ¢ EN 12050-2 cbrnacHo
— Certificate number: LGA-Certificate No 7313115. Type-tested cuctema 3.

and monitored. (onucaHune Ha 3afjavn Ha TPETU NuLa, KakTo € U3NOXEHO B
NOT RELEVANT. AHekc V)
Declared performance: — Homep Ha ceptudmkat: LGA ceptundukat Ne 7313115.
The products covered by this declaration of performance are in TecTBaH 3a Tun 1 HabnwagaBaH.
compliance with the essential characteristics and the 8. HE CE OTHACHA 3A CNYYAA.
performance requirements as described in the following: 9. [eknapupaHo U3nbrHeHne:

— Standards used: EN 12050-2:2000.

10. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in

conformity with the declared performance in point 9.

10.

MpoaykTuTe, NpeaMeT Ha Tasu Aeknapauus 3a 3nbiHeHve, ca B
CbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE XapaKTePUCTUKM U U3NCKBaAHWA 3a
M3NbIIHEHWE, ONUCaHN No-4ony:

— Mpunoxexun ctaHgaptu: EN 12050-2:2000.

M3nbnHeHneTo Ha npoaykTa, NnocoyeH B Toukn 1 n 2, e B
CbOTBETCTBME C eKNapMpaHoTo U3nbiHeHne B Todka 9.
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CZ:

Prohlaseni o viastnostech EU v souladu s
Dodatkem lll predpisu (EU) €. 305/2011
(Predpis pro stavebni vyrobky)

. Jedinec¢ny identifikaéni kod typu vyrobku:

— EN 12050-2.
Typ, davka nebo vyrobni &islo nebo jakykoliv prvek umozhujici
identifikaci stavebniho vyrobku podle pozadavku Clanku 11(4):
— Cerpadla DP, EF s oznagenim EN 12050-2 na typovém &titku.
ZamysSlena pouziti stavebniho vyrobku v souladu s pfisluSnou
harmonizovanou technickou specifikaci vyrobce:
— Cerpaci stanice odpadnich vod bez fekalii s oznadenim EN
12050-2 na typovém Stitku.
gistrovana ochranna znamka a kontaktni adresa vyrobce podle
pozadavku Clanku 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dansko.
NESOUVISI.
Systém nebo systémy posuzovani a ovéfovani stalosti viastnosti
stavebniho vyrobku podle ustanoveni Dodatku V:
— Systém 3.
V ptipadé prohlaseni o vlastnostech stavebniho vyrobku
zahrnutého v harmonizované normé:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikaéni &islo: 0197.

Proveden test podle EN 12050-2 v systému 3.
(popis ukolu tfeti strany podle ustanoveni Dodatku V)
— Cislo certifikatu: Certifikat LGA &. 7313115, Typ testovan a
monitorovan.
NESOUVISI.
Prohlasované vlastnosti:
Vyrobky uvedené v tomto Prohlaseni o vlastnostech jsou v
souladu se zakladnimi charakteristikami a pozadavky na
vlastnosti, jak je popsano nize:
— Pouzité normy: EN 12050-2:2000.

. Vlastnosti vyrobku uvedeného v bodech 1 a 2 v souladu s

prohlaSovanymi vlastnostmi v bodé 9.

DE:

EU-Leistungserklarung gemaR Anhang lll der
Verordnung (EU) Nr. 305/2011
(Bauprodukte-Verordnung)

Einmalige Kennnummer des Produkttyps:

— EN 12050-2.
. Typ, Charge, Seriennummer oder jedes andere Element, das

eine ldentifizierung des Bauprodukts erlaubt, wie in Artikel 11 (4)

vorgeschrieben.

— DP-, EF-Pumpen, auf dem Typenschild mit EN 12050-2
gekennzeichnet.

. Verwendungszweck oder Verwendungszwecke des Bauprodukts,

gemal den geltenden harmonisierten technischen
Spezifikationen, wie vom Hersteller vorgesehen:
— Pumpen fir die Férderung von fakalienfreiem Abwasser, auf
dem Typenschild mit EN 12050-2 gekennzeichnet.
Name, eingetragener Markenname oder eingetragenes
Warenzeichen und Kontaktanschrift des Herstellers, wie in Artikel
11(5) vorgeschrieben.
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danemark
NICHT RELEVANT.

. System oder Systeme zur Bewertung und Uberpriifung der

Leistungsbestandigkeit des Bauprodukts gemaf Anhang V:

— System 3.

Bei der Leistungserklarung beziglich eines von einer

harmonisierten Norm erfassten Bauprodukts:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, Kennnummer: 0197.
Vorgenommene Priifung gemal EN 12050-2 unter Anwendung
von System 3.

(Beschreibung der Aufgaben von unabhangigen Dritten gemaf
Anhang V)

— Zertifikatnummer: LGA-Zertifikatnr. 7313115. Typgepruft und
Gberwacht.

NICHT RELEVANT.

Erklarte Leistung:

Die von dieser Leistungserklarung erfassten Produkte

entsprechen den grundlegenden Charakteristika und

Leistungsanforderungen, wie im Folgenden beschrieben:

— Angewendete Normen: EN 12050-2:2000.

10. Die Leistung des in Punkt 1 und 2 genannten Produkts entspricht

der in Punkt 9 erklarten Leistung.
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xexultondaiedex xuhoged o sunederriafy

DK:
EU-ydeevnedeklaration i henhold til bilag Ill af

forordning (EU) nr. 305/2011
(Byggevareforordningen)

. Varetypens unikke identifikationskode:

— EN 12050-2.
Type-, parti- eller serienummer eller en anden form for angivelse
ved hjaelp af hvilken byggevaren kan identificeres som kraevet i
henhold til artikel 11, stk. 4:
— DP-, EF-pumper der er maerket med EN 12050-2 pa
typeskiltet.
Byggevarens tilsigtede anvendelse eller anvendelser i
overensstemmelse med den geeldende harmoniserede tekniske
specifikation som pateenkt af fabrikanten:
— Pumper til pumpning af feekaliefrit spildevand der er maerket
med EN 12050-2 pa typeskiltet.
Fabrikantens navn, registrerede firmabetegnelse eller
registrerede varemaerke og kontaktadresse som kraevet i henhold
til artikel 11, stk. 5:
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danmark.
IKKE RELEVANT.
Systemet eller systemerne til vurdering og kontrol af at
byggevarens ydeevne er konstant, jf. bilag V:
— System 3.
Hvis ydeevnedeklarationen vedrerer en byggevare der er
omfattet af en harmoniseret standard:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikationsnummer:
0197.
Udfert test i henhold til EN 12050-2 efter system 3
(beskrivelse af tredjepartsopgaverne, jf. bilag V).
— Certifikatnummer: LGA-certifikat nr. 7313115. Typetestet og
overvaget.
IKKE RELEVANT.
Deklareret ydeevne:
De produkter der er omfattet af denne ydeevnedeklaration, er i
overensstemmelse med de vaesentlige egenskaber og
ydelseskrav der er beskrevet i fglgende:
— Anvendte standarder: EN 12050-2:2000.

10. Ydeevnen for den byggevare der er anfort i punkt 1 og 2, eri

overensstemmelse med den deklarerede ydeevne i punkt 9.

EE:

10.

EU toimivusdeklaratsioon on kooskolas EU
normatiivi nr. 305/2011 Lisa lll
(Ehitustoote normid)

. Toote tlubi ainulaadne identifiseerimis kood:

— EN 12050-2.

. Tulbi-, partii- vdi tootenumber vdi moni teine element mis

vdimaldab kindlaks teha, et ehitustoode vastab artikli 11(4):
— DP, EF pumpadel on andmeplaadil méargistus EN 12050-2.
Ehitustooted on ettendhtud kasutamiseks vastavalt tootja poolt
etteantud kasutusaladel jargides tehnilisi ettekirjutusi.
— Andmeplaadil margitud EN 12050-2 pumbad on mé&eldud
fekaale mittesisaldava heitvee pumpamiseks.
Nimetus, registreeritud kaubamérk voi registreeritud kaubamark
ja kontaktaadress tootjafirmast peavad olema vastavuses
Artikkel 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Taani.
POLE OLULINE.
Sisteemi vdi sisteemi hindamine ja kinnitamine pusiva
joudlusega ehitustooteks nagu on kirjas Lisa V:
— Susteem 3.
Toimivusdeklaratsioon jargib ehitustoodete standarditest:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, indentifitseerimis
number: 0197.
Testitud vastavalt EN 12050-2 jargi slisteem 3.
(kolmandate osapoolte llesanded nagu on kirjas Lisa V)
— Sertifikaadi number: LGA-Sertifikaadi Nr 7313115.
Tilptestitud ja jalgitud.
POLE OLULINE.
Avaldatud joéudlus:
Toode, mille kohta antud toimivusdeklaratsioon kehtib, on
vastavuses pohiomadustega ja jdudlus vajadustega nagu
jargnevalt kirjutatud:
— Kasutatud standardid: EN 12050-2:2000.
Toote tuvastatud jéudlus punktides 1 ja 2 on vastavuses
toimivusdeklaratsiooni punkti 9.
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ES:
Declaracion EU de prestaciones conforme al
Anexo lll del Reglamento (EU) n.° 305/2011
(Reglamento de productos de construccion)

1. Cddigo de identificacion Unico del tipo de producto:
— EN 12050-2.
2. Tipo, lote o numero de serie, o cualquier otro elemento que

facilite la identificacion del producto de construccion de acuerdo

con los requisitos establecidos en el Articulo 11(4):
— Bombas DP, EF en cuya placa de caracteristicas figure la
norma EN 12050-2.

3. Uso o usos previstos del producto de construccion, conforme a la

especificacion técnica armonizada correspondiente, segun lo

previsto por el fabricante:

— Bombas para el bombeo de aguas residuales que no
contengan materia fecal en cuya placa de caracteristicas
figure la norma EN 12050-2.

4. Nombre, nombre comercial registrado o marca comercial

registrada y domicilio de contacto del fabricante de acuerdo con

los requisitos establecidos en el Articulo 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dinamarca.
5. NO CORRESPONDE.
6. Sistema o sistemas de evaluacion y verificacion de la

continuidad de las prestaciones del producto de construccion, de

acuerdo con lo establecido en el Anexo V.
— Sistema 3.
7. Sila declaraciéon de prestaciones concierne a un producto de
construccién cubierto por una norma armonizada:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, niamero de
identificacién: 0197.
Ensayo ejecutado segun las normas EN 12050-2, sistema 3.

(Descripcion de las tareas de las que deben responsabilizarse

otras partes de acuerdo con lo establecido en el Anexo V).
— Numero de certificado: Certificado LGA n.° 7313115. Tipo
sometido a ensayo y monitorizado.
8. NO CORRESPONDE.
9. Prestaciones declaradas:
Los productos que cubre esta declaraciéon de prestaciones
satisfacen las caracteristicas fundamentales y requisitos en
materia de prestaciones descritos en:
— Normas aplicadas: EN 12050-2:2000.
10. Las prestaciones del producto indicado en los puntos 1y 2
cumplen lo declarado en el punto 9.

Fl:

10.

EU-suoritustasoilmoitus laadittu asetuksen
305/2011/EU liitteen Ill mukaisesti
(Rakennustuoteasetus)

. Tuotetyypin yksiléllinen tunniste:

— EN 12050-2.

. Tyyppi-, eré- tai sarjanumero tai muu merkintd, jonka ansiosta

rakennustuotteet voidaan tunnistaa, kuten 11 artiklan 4 kohdassa

edellytetaan:

— DP-, EF-pumput, joiden arvokilvessa on merkinta EN 12050-2.

Valmistajan ennakoima, sovellettavan yhdenmukaistetun

teknisen eritelman mukainen rakennustuotteen aiottu

kayttotarkoitus tai -tarkoitukset:

— Pumput sellaisten jatevesien pumppaukseen, jotka eivat
sisalla ulosteperaista materiaalia. Arvokilvessa on merkinta EN
12050-2.

. Valmistajan nimi, rekisterdity kauppanimi tai tavaramerkki seka

osoite, josta valmistajaan saa yhteyden, kuten 11 artiklan 5

kohdassa edellytetédan:

— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Tanska.

El TARVITA.

Rakennustuotteen suoritustason pysyvyyden arviointi- ja

varmennusjarjestelma(t) liitteen V mukaisesti:

— Jarjestelma 3.

Kun kyse on yhdenmukaistetun standardin piiriin kuuluvan

rakennustuotteen suoritustasoilmoituksesta:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, tunnistenumero: 0197.
Testaus suoritettu standardien EN 12050-2 ja jarjestelman 3
mukaisesti.

(Liitteessa V esitettyja kolmannen osapuolen tehtavien
kuvauksia noudattaen.)

— Sertifikaatin numero: LGA-sertifikaatti nro 7313115.
Tyyppitestattu ja valvottu.

El TARVITA.

limoitetut suoritustasot:

Téhén suoritustasoilmoitukseen kuuluvien tuotteiden

perusominaisuudet ja suoritustasovaatimukset:

— Sovellettavat standardit: EN 12050-2:2000.

Kohdissa 1 ja 2 yksildidyn tuotteen suoritustasot ovat kohdassa 9

ilmoitettujen suoritustasojen mukaiset.
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FR:

Déclaration des performances UE

conformément a I'Annexe Ill du Réglement (UE)

n° 305/2011
(Réglement Produits de Construction)

. Code d'identification unique du type de produit :

— EN 12050-2.
Numéro de type, de lot ou de série ou tout autre élément
permettant l'identification du produit de construction comme
I'exige I'Article 11(4) :
— Pompes DP, EF marquées EN 12050-2 sur la plaque
signalétique.
Usage(s) prévu(s) du produit de construction conformément a la
spécification technique harmonisée applicable comme indiqué
par le fabricant :
— Pompe pour la collecte des effluents exempts de matiéres
fécales marquées EN 12050-2 sur la plaque signalétique.
Nom, nom de commerce déposé ou marque commerciale
déposée et adresse du fabricant comme I'exige I'Article 11(5) :
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danemark.
NON APPLICABLE.
Systéme ou systémes d'attestation et de vérification de la
constance des performances du produit de construction comme
stipulé dans I'Annexe V :
— Systéme 3.
En cas de déclaration des performances d'un produit de
construction couvert par une norme harmonisée :
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, numéro d'identification :
0197.
Test effectué conformément aux normes EN 12050-2 selon le
systéme 3.
(description des taches de tierce partie comme stipulé dans
I'Annexe V)
— Numéro de certificat : Certificat LGA n° 7313115. Controlé et
homologué.
NON APPLICABLE.
Performances déclarées :
Les produits couverts par cette déclaration des performances
sont conformes aux caractéristiques essentielles et aux
exigences de performances décrites par la suite :
— Normes utilisées : EN 12050-2:2000.

. Les performances du produit identifié aux points 1 et 2 sont

conformes aux performances déclarées au point 9.

GR:

ARAwon amwédoong EE cUpewva pe 1o
MNapdpTnua lll Tou Kavoviouou (EE) Ap.
305/2011

(Kavoviouoég yia Mpoiévra Tou Topéa AOMIKWV

10.

Kartaokguwv)

Movadikég kwdikdg TauToTToiNGNG TOU TUTTOU TOU TTPOIOVTOG:
— EN 12050-2.

. Ap1Buog TUTTOU, TTOPTIdAG ) oIpdg ) oTToI0dATTOTE AAAO OTOIXEIO

EMITPETTEI TNV TAUTOTTOINGCT TOU TTPOIGVTOG TOU TOUED TWV SOMIKWV
KATAOKEUWV OTTwG atraiteital duvdpuel Tou ApBpou 11(4):
— AvTAieg DP, EF pe ofjuavon EN 12050-2 oTnv mivakida.
MpoTteivopevn xprRon n XPAROEIG TOU TTIPOIOVTOG TOU TOUEX DOMIKWV
KOTOOKEUWYV, CUP@WVA PE TNV IGXU0UCO EVOPHOVIOUEVN TEXVIKA
TTpodIaypa@r], OTTWG TTPORAETTETAI OTTO TOV KATAOKEUQOTH:
— AvTAigg yia dvtAnon akdBapTwy udATWV XWPIg TTEPITTWHATA JE
ofuavon EN 12050-2 atnv mivakida.
Ovoupa, eYTTOpIKA ETTWVUPia f onua katatebév kai dietbuvan
ETTIKOIVWVIOG TOU KOTAOKEUAOTH OTTWG aTTAITEITAI DUVAMEI TOU
ApBpou 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Aavia.
MH ZXETIKO.
>0oTnua ) ouaTApara a§loAdynong kal eTaAfBeuong TnNg
0T100EPOTNTAG TNG ATTOOOCNG TOU TIPOIOVTOG TOU TOUED DOUIKWV
KATOOKEUWYV OTTWG kaBopileTtal aTo MapdpTtnua V:
— 20oTnua 3.
¢ epimTwon dNAwang amédoong TTou apopd TTPOIdV Tou ToPE
OOUIKWYV KATAOKEUWY TO OTTOI0 KOAUTITETAI ATTO EVOPUOVIOUEVO
TPOTUTIO:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, api8udg Tautotoinong:
0197.
Aievipynoe dokiur olpgwva pe Ta EN 12050-2 Baoel Tou
guoTAuarog 3.
(TrepIypa®n TwV KABNKOVTWY Tou TPITOU PEPOUG OTTWG
kaBopiovTtal ato Mapdptnua V)
— Ap1Budég miaToTroinTikou: MoTotroinTikd LGA Ap. 7313115,
‘Exel utTtoBANBEi g dokiur TUTTOU Kal TTapakoAouBeiTal.
MH ZXETIKO.
AnAwbeioa amédoon:
Ta TpoidvTa Tou KaAUTITOVTal aTTd TNV TTapoUca dRAwan
a1T6d00NG CUPHOPPUIVOVTAI PE T OUCIWDN XAPAKTNPIGTIKA KAl
TIG aTTAITACEIG aTTdd0o0NG OTTWG TTEPIYPAPETAI OTA akOAouBa:
— Mpoétutta Tou xpnoiyotroii®nkav: EN 12050-2:2000.
H amédoaon Tou TTPoidvTog TToU TaUTOTTOINBNKE OTa onueia 1 kal 2
OUpPHOPPWVETAI PE TN dnAwBeica amédoon oTo onueio 9.
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HR:
Izjava EU o izjavi u skladu s aneksom lll uredbe
(EU) br. 305/2011
(Uredba za gradevinske proizvode)

1. Jedinstveni identifikacijski kod vrste proizvoda:
— EN 12050-2.

2. Vrsta, broj serije, serijski broj ili bilo koji drugi element koji
omogucuje identificiranje gradevinskog proizvoda u skladu sa
¢lankom 11(4):

— DP, EF crpke oznac¢ene s EN 12050-2 na natpisnoj plocici.

3. Namijena ili uporabe gradevinskog proizvoda u skladu s
primjenjivim harmoniziranim tehni¢kim specifikacijama, kao §to je
predvidio proizvodac:

— Crpke za ispumpavanje otpadnih voda bez fekalija, oznacene s
EN 12050-2 na natpisnoj plocici.

4. Naziv, registrirani trgovacki naziv ili registrirani zastitni znak i
adresa za kontaktiranje proizvodaca u skladu sa ¢lankom 11(5):
— Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danska.

5. NIJE RELEVANTNO.

6. Procjena jednog ili viSe sustava i provjera stalnosti rada
gradevinskog proizvoda, kao $to je odredeno aneksom V:

— Sustav 3.

7. U slucaju izjave o izvedbi za gradevinski proizvod pokriven

harmoniziranim standardom:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacijski broj:
0197.
IzvrSite ispitivanje u skladu s EN 12050-2 u okviru sustava 3.
(Opis zadataka trecih strana, kao $to je definirano aneksom V)
— Broj certifikata: Br. LGA certifikata 7313115. Ispitana vrsta i
nadzirano.

8. NIJE RELEVANTNO.

9. lzjavljena izvedba:

Proizvodi obuhvaéeni ovom izjavom o izvedbi u skladu su s
osnovnim karakteristikama i zahtjevima za izvedbu, kao $to je
definirano u nastavku:

— Uporabljeni standardi: EN 12050-2:2000 .

10. Izvedba proizvoda identificirana u to¢kama 1i 2 u skladu je s
izjavljenom izvedbom u tocki 9.

HU:
EU teljesitménynyilatkozat a 305/2011 szamu

10.

EU rendelet lll. mellékletének megfeleléen
(Epitési termék rendelet)

. A terméktipus egyedi azonosité kédja:

— EN 12050-2.

. Tipus, adag, sorozatszam, vagy barmilyen mas olyan elem,

amely lehetévé teszi az épitési terméknek a 11. cikk (4)
bekezdése alapjan megkodvetelt azonositasat:
— DP, EF szivattyuk, EN 12050-2 jel6léssel az adattablan.

. Az épitési termék tervezett felhasznalasa vagy felhasznalasai, a

vonatkozé harmonizalt miszaki el6irasoknak megfeleléen, a

gyarté szandéka szerint:

— Fekaliamentes szennyviz szivattylizasara szolgalo szivattyuk,
EN 12050-2 jeldléssel az adattablan.

. A gyart6 neve, védjegye, bejegyzett kereskedelmi neve és

értesitési cime a 11. cikk (5) bekezdése alapjan megkédvetelt
maodon:
— Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro

Dania.
NEM RELEVANS.
Az épitési termék teljesitmény allandésaganak értékelésére és
ellendrzésére vonatkozé rendszer vagy rendszerek, az V.
mellékeltben meghatarozott médon:
— 3-as rendszer.

. Olyan épitési termékre vonatkozé teljesitménynyilatkozat esetén,

amelyre kiterjed egy harmonizalt szabvany:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, azonosité szam: 0197.
Az EN 12050-2 szerint elvégzett teszt, a 3-as rendszer
keretében.

(harmadik fél feladatainak leirasa az V. mellékletben
meghatarozott mdédon)

— Tanusitvany szama: LGA-Tanusitvany szama 7313115.
Tipustesztelve és fellgyelve.

NEM RELEVANS.

Megadott teljesitmény:

Azok a termékek, amelyekre ez a teljesitménynyilatkozat

vonatkozik, rendelkeznek azokkal az alapvet6 jellemz&kkel és

kielégitik azokat a teljesitményre vonatkozé kévetelményeket,
amelyeket alabb ismertetiink:

— Alkalmazott szabvanyok: EN 12050-2:2000.

Az 1-es és 2-es pontban azonositott termék teljesitménye

osszhangban van a 9. pontban megadott teljesitménnyel.
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IT:

Dichiarazione UE di prestazioni in conformita

10.

all'all. Ill del Regolamento (UE) n. 305/2011
(regolamento sui prodotti da costruzione)

. Codice identificativo esclusivo del tipo di prodotto:

— EN 12050-2.

Tipo, lotto o numero di serie o qualsiasi altro elemento che

consenta l'identificazione del prodotto da costruzione come

necessario secondo l'art. 11(4):

— Pompe DP, EF, marcate con EN 12050-2 sulla targa dei dati
identificativi.

Utilizzo o utilizzi previsti del prodotto da costruzione, in accordo

alla specifica tecnica armonizzata pertinente, come previsto dal

fabbricante:

— Pompe per il pompaggio di acque reflue non contenenti
materiali fecali, marcate con EN 12050-2 sulla targa dei dati
identificativi.

denominazione commerciale registrata o marchio registrato e

indirizzo di contatto del fabbricante secondo I'art. 11(5):

— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danimarca.

NON RILEVANTE.

Sistema o sistemi di valutazione e verifica della costanza delle

prestazioni del prodotto da costruzione come definito sub all. V:

— Sistema 3.

In caso di dichiarazione di prestazioni concernente un prodotto

da costruzione conforme a una norma armonizzata:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, numero
d'identificazione: 0197.

Test eseguito secondo EN 12050-2 con il sistema 3.
(descrizione delle mansioni di terzi come definito sub all. V)

— Numero certificato: N. certificato LGA 7313115. Testato per il
tipo e monitorato.

NON RILEVANTE.

Prestazioni dichiarate:

| prodotti coperti dalla presente dichiarazione di prestazione sono

conformi alle caratteristiche essenziali ed ai requisiti di

prestazioni descritti dove segue:

— Norme applicate: EN 12050-2:2000.

Le prestazioni del prodotto identificato ai punti 1 e 2 sono

conformi alle prestazioni dichiarate al punto 9.

LT:

10.

ES eksploataciniy savybiy deklaracija pagal
reglamento (ES) Nr. 305/2011 lll prieda
(Statybos produkty reglamentas)

Unikalus produkto tipo identifikacinis kodas:
— EN 12050-2.

. Tipo, partijos ar serijos numeris ar bet koks kitas elementas,

pagal kurj galima identifikuoti statybos produktg, kaip
reikalaujama pagal 11 straipsnio 4 dalj:
— DP, EF siurbliai, vardinéje ploksteléje pazyméti EN 12050-2.

. Gamintojo numatyta statybos produkto naudojimo paskirtis ar

paskirtys pagal taikomg darnigjg technine specifikacija:
— Siurbliai, skirti iSsiurbti nuotekas, kuriy sudétyje néra fekalijuy,
vardinéje ploksteléje pazyméti EN 12050-2.

. Gamintojo pavadinimas, registruotas komercinis pavadinimas

arba registruotas prekés Zenklas ir kontaktinis adresas, kaip
reikalaujama pagal 11 straipsnio 5 dalj:
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danija.
NETAIKYTINA.
Statybos produkto eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimo ir
tikrinimo sistema ar sistemos, kaip nustatyta V priede:
— Sistema 3.
Eksploataciniy savybiy deklaracijos, susijusios su statybos
produktu, kuriam taikomas darnusis standartas, atveju:
— "TUV Rheinland LGA Products GmbH", identifikacinis numeris:
0197.
atliko EN 12050-2 reikalavimus atitinkantj bandymg pagal
sistema 3.
(treCiosios Salies uzduociy, kaip nustatyta V priede,
aprasymas)
— Sertifikato numeris: LGA sertifikatas Nr. 7313115. Tipas
patikrintas ir stebimas.
NETAIKYTINA.
Deklaruojamos eksploatacinés savybés:
Produktai, kuriuos apima Si eksploataciniy savybiy deklaracija,
atitinka esmines charakteristikas ir eksploataciniy savybiy
reikalavimus, kaip apraSyta:
— Taikomi standartai: EN 12050-2:2000.
1 ir 2 punktuose nurodyto produkto eksploatacinés savybés
atitinka 9 punkte deklaruojamas eksploatacines savybes.
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LV:
ES ekspluatacijas ipasibu deklaracija saskana
ar Regulas (ES) Nr. 305/2011 Il pielikumu
(Buvizstradajumu regula)

. Unikals izstradajuma tipa identifikacijas numurs:
— EN 12050-2.
. Tips, partijas vai sérijas numurs vai kads cits bavizstradajuma
identifikacijas elements, ka noteikts 11. panta 4. punkta:
— DP, EF sikni ar EN 12050-2 apzimé&jumu uz datu plaksnites.
Bavizstradajuma paredzétais izmantojums vai izmantojumi
saskana ar piemérojamo saskanoto tehnisko specifikaciju, ka
paredzéjis razotajs:
— lIzkarnljumus nesaturoSo notekiddenu siknéSanai paredzétie
sukni ar EN 12050-2 apzimé&jumu uz datu plaksnites.
RaZotaja nosaukums, registrétais komercnosaukums vai
registréta pre¢u zZime un kontaktadrese, ka noteikts 11. panta 5.
punkta:
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danija.
NAV ATTIECINAMS.
Ekspluatacijas Tpasibu noturibas novértéjuma un parbaudes
sistéma vai sistémas, ka noteikts V pielikuma:
— 3. sistéma.
Gadijuma3, ja ekspluatacijas Tpasibu deklaracija attiecas uz
bavizstradajumu, kuram ir saskanotais standarts:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacijas numurs:
0197.
Parbaudi veica saskana ar EN 12050-2 atbilstosi 3. sistemai.
(V pielikuma izklastito treSo personu uzdevumu apraksts)
— Sertifikata numurs: LGA sertifikats Nr. 7313115. Parbaudits un
kontroléts atbilstosi tipam.
NAV ATTIECINAMS.
Deklarétas ekspluatacijas 1pasibas
Izstradajumi, uz kuriem attiecas ST ekspluatacijas Tpasibu
deklaracija, atbilst batiskiem raksturlielumiem un prasibam pret
ekspluatacijas Tpasibam, kas aprakstitas talakminétajos
dokumentos.
— Piemérotie standarti: EN 12050-2:2000.
10. Pielikuma 1. un 2. punkta noradita izstradajuma ekspluatacijas
Tpasibas atbilst 9. punkta noraditajam deklarétajam
ekspluatacijas Tpasibam.

NL:
Prestatieverklaring van EU in overeenstemming

10.

met Bijlage lll van verordening (EU) nr.
305/2011
(Bouwproductenverordening)

Unieke identificatiecode van het producttype:
— EN 12050-2

. Type-, batch- of serienummer of enig ander element dat

identificatie van het bouwproduct mogelijk maakt zoals vereist
conform artikel 11(4):
— DP, EF pompen gemarkeerd met EN 12050-2 op het
typeplaatje.
Beoogde toepassing of toepassingen van het bouwproduct, in
overeenstemming met de van toepassing zijnde
geharmoniseerde technische specificatie, zoals voorzien door de
fabrikant:
— Pompen voor het verpompen van afvalwater dat geen fecale
materie bevat gemarkeerd met EN 12050-2 op het typeplaatje.
Naam, gedeponeerde handelsnaam of gedeponeerd
handelsmerk en contactadres van de fabrikant zoals vereist
conform artikel 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denemarken.
NIET RELEVANT.
Systeem of systemen voor beoordeling en verificatie van
constantheid van prestaties van het bouwproduct zoals
beschreven in Bijlage V:
— Systeem 3.
In het geval van de prestatieverklaring voor een bouwproduct dat
onder een geharmoniseerde norm valt:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identificatienummer:
0197.
Uitgevoerde test conform EN 12050-2 onder systeem 3.
(beschrijving van de externe taken zoals beschreven in Bijlage
V)
— Certificaatnummer: LGA-certificaatnr. 7313115. Type getest en
bewaakt.
NIET RELEVANT.
Verklaarde prestatie:
De producten die vallen onder deze prestatieverklaring zijn in
overeenstemming met de essentiéle eigenschappen en de
prestatievereisten zoals beschreven in het volgende:
— Gebruikte normen: EN 12050-2:2000.
De prestaties van het product dat is geidentificeerd in punten 1
en 2 zijn in overeenstemming met de verklaarde prestaties in
punt 9.

49

Oeknapauus o paboumnx xapakTepucTukax



xexultondaiedex xuhoged o sunederriafy

PL:
Deklaracja wlasciwosci uzytkowych UE wedtug

zalgcznika lll do dyrektywy (UE) nr 305/2011
w/s wprowadzania do obrotu wyroboéw
budowlanych

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu:
— EN 12050-2.
Numer typu, partii lub serii lub jakikolwiek inny element
umozliwiajgcy identyfikacje wyrobu budowlanego, wymagany
zgodnie z art. 11 ust. 4:
— Pompy DP, EF oznaczone na tabliczce znamionowej kodem
EN 12050-2.
Przewidziane przez producenta zamierzone zastosowanie lub
zastosowania wyrobu budowlanego zgodnie z majgca
zastosowanie zharmonizowang specyfikacjg techniczng:
— Pompy do pompowania $ciekéw bez zawartosci fekalidw,
oznaczone na tabliczce znamionowej kodem EN 12050-2.
ezony znak towarowy oraz adres kontaktowy producenta,
wymagany zgodnie z art. 11 ust. 5:
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dania.
NIE DOTYCZY.
System lub systemy oceny i weryfikacji stato$ci wtasciwosci
uzytkowych wyrobu budowlanego okreslone w zatgczniku V:
— System 3.
W przypadku deklaracji wtasciwosci uzytkowych dotyczgcej
wyrobu budowlanego objetego normg zharmonizowana:
— Jednostka certyfikujgca TUV Rheinland LGA Products GmbH,
numer identyfikacyjny: 0197.
przeprowadzita badanie okreslone w EN 12050-2, w systemie
3 i wydata certyfikat
(opis zadan strony trzeciej, okre$lonych w zatgczniku V)
— Nr certyfikatu: certyfikat LGA nr 7313115 (certyfikat badania
typu i stato$ci wtasciwosci uzytkowych).
NIE DOTYCZY.
Deklarowane wtasciwosci uzytkowe:
Wyroby, ktérych dotyczy niniejsza deklaracja wtasciwosci
uzytkowych sg zgodne z zasadniczymi charakterystykami i
wymaganiami okreslonymi w nastepujacych normach:
— Zastosowane normy: EN 12050-2:2000.
. Wtasciwosci uzytkowe wyrobu okreslone w pkt 1i 2 sg zgodne z
wtasciwosciami uzytkowymi deklarowanymi w pkt 9.

PT:

Declaracao de desempenho UE, em

conformidade com o Anexo lll do Regulamento

10.

(UE) N.° 305/2011
(Regulamento de Produtos da Construcgao)

. Cddigo de identificagédo exclusivo do tipo de produto:

— EN 12050-2.

. Tipo, lote ou numero de série ou qualquer outro elemento que

permita a identificagdo do produto de construgédo, em

conformidade com o Artigo 11(4):

— Bombas DP, EF com a indicagdo EN 12050-2 na chapa de
caracteristicas.

Utilizagao ou utilizagdes prevista(s) do produto de construgéo,

em conformidade com a especificagdo técnica harmonizada

aplicavel, conforme previsto pelo fabricante:

— Bombas para bombeamento de aguas residuais sem matéria
fecal com a indicagdo EN 12050-2 na chapa de
caracteristicas.

Nome, nome comercial registado ou marca registada e endereco

de contacto do fabricante, em conformidade com o Artigo 11(5):

— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dinamarca.

NAO RELEVANTE.

Sistema ou sistemas de avaliagao e verificagdo da regularidade

do desempenho do produto de construgéo, conforme definido no

Anexo V:

— Sistema 3.

Em caso de declaragao de desempenho referente a um produto

de construgdo abrangido por uma norma harmonizada:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, nimero de identificago:
0197.

Teste realizado em conformidade com EN 12050-2 ao abrigo
do sistema 3.
(descrigdo das tarefas de partes terceiras, conforme definido
no Anexo V)

— Numero do certificado: Certificado LGA N.° 7313115. Testado
e monitorizado.

NAO RELEVANTE.

Desempenho declarado:

Os produtos abrangidos por esta declaragdo de desempenho

cumprem as caracteristicas essenciais e os requisitos de

desempenho conforme descritos em:

— Normas utilizadas: EN 12050-2:2000.

O desempenho do produto identificado nos pontos 1 e 2

encontra-se em conformidade com o desempenho declarado no

ponto 9.
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RO:
Declaratie UE de performanta in conformitate
cu anexa lll a Regulamentului (UE) nr 305/2011

RS:
EU deklaracija o performansama u skladu sa
Aneksom lll propisa (EU) br. 305/2011

(reglementare privind produsele pentru
constructii)

Cod unic de identificare a tipului de produs:
— EN 12050-2.

2. Tipul, lotul sau seria, sau orice alt element care permite
identificarea produsului pentru constructii dupa cum este necesar
in conformitate cu articolul 11 (4):

— Pompe DP, EF marcate cu EN 12050-2 pe placa de
identificare.

3. Utilizarea sau utilizarile preconizate ale produsului pentru
constructii, in conformitate cu specificatia tehnica armonizata
aplicabila, astfel cum este prevazut de catre producator:

— Pompe pentru pomparea apei uzate fara materii fecale,
marcate cu EN 12050-2 pe placa de identificare.

4. Numele, denumirea comerciala inregistrata sau marca
inregistrata si adresa de contact a fabricantului cerute conform
cu articolului 11 (5):

— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danemarca.

5. NU ESTE RELEVANT.

6. Sistemul sau sistemele de evaluare si verificare a constantei
performantei produsului pentru constructii astfel cum este
prevazut in anexa V:

— Sistemul 3.

7. 1n cazul declaratiei de performanta pentru un produs pentru
constructii specificat intr-un standard armonizat:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, numér de identificare:
0197.

Test efectuat conform EN 12050-2 potrivit sistemului 3.
(descrierea sarcinilor tertei parti asa cum este prevazut in
anexa V)

— Numarul certificatului: LGA-Certificat nr. 7313115. Tip testat si
monitorizat.

8. NU ESTE RELEVANT.

9. Performanta declarata:

Produsele specificate de aceasta declaratie de performanta sunt

n conformitate cu caracteristicile esentiale si cerintele de

performanta descrise n cele ce urmeaza:

— Standarde utilizate: EN 12050-2:2000.

10. Performanta produsului identificat la punctele 1 si 2 este in

conformitate cu performanta declarata la punctul 9.

(propis o konstrukciji proizvoda)

1. Jedinstvena identifikaciona Sifra tipa proizvoda:
— EN 12050-2.

2. Tip, serija ili serijski broj ili neki drugi element koji omogucava
identifikaciju konstrukcije proizvoda, kako je propisano shodno
Clanu 11(4):

— Pumpe DP, EF oznacene su sa EN 12050-2 na natpisnoj
plogici.

3. Predvidena namena ili predvidene namene konstruisanog
proizvoda u skladu sa vazeéim i uskladenim tehni¢kim
specifikacijama, kako je predvideo proizvodac:

— Pumpe za pumpanje otpadnih voda bez fekalnih materija na
natpisnoj plo¢ici imaju oznaku EN 12050-2.

4. izastitni znak i kontakt adresa proizvodaca kako je propisano na
osnovu Clana 11(5):

— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danska.

5. NIJE RELEVANTNO.

6. Sistem ili sistemi za procenu i verifikaciju konstantnosti
performansi konstruisanog proizvoda, kako je predvideno u
Aneksu V:

— Sistem 3.

7. U slucaju deklaracije o performansama koja se odnosi na
konstruisani proizvod koji je obuhvaéen uskladenim standardom:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacioni broj:

0197.

Izvr8eno ispitivanje u skladu sa EN 12050-2 na osnovu
sistema 3

(opis zadataka trec¢e strane kako je opisano u Aneksu V).

— Broj sertifikata: LGA-sertifikat br. 7313115. Ispitivanje i
pracenje tipa.

8. NIJE RELEVANTNO.

9. Deklarisane performanse:

Proizvodi koji su obuhvaéeni ovom deklaracijom o
performansama uskladeni su sa osnovnim karakteristikama i
zahtevima za performansama, kako je nadalje opisano:

— Koris¢eni standardi: EN 12050-2:2000.

10. Performanse proizvoda identifikovanog u tackama 1i2 u
saglasnosti su s deklarisanim performansama u tacki 9.

Oeknapauus o paboumnx xapakTepucTukax
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xexultondaiedex xuhoged o sunederriafy

RU:
HDeknapauua EC o pabo4yunx xapakrepucrtmkax
cornacHo lMpunoxeHuto Ill PernameHTta (EC) Ne

305/2011
(PermaMeHT Ha KOHCTPYKLUOHHbIE,
cTpouTenbHble MaTepuanbl U NPOAYKLMUIO)

Koa ogHo3HavyHOM naeHTndmkauumn Tuna npoayKumnm:
— EN 12050-2.
Tvn, Homep NapTuUK, CEpUNHbLIA HoMep unu nbon apyron
napameTp, obecneymBatowMin AEHTUDUKALNIO CTPOUTENBHOMO
obopynoBaHus cornacHo Ctatbe 11(4):
— Hacockl DP, EF umetot o6o3Ha4yeHne EN 12050-2 Ha
durpMeHHoW Tabnuyke.
LieneBoe npumeHeHne nnm NpUMEHeHNs CTPOUTENBLHOIO
obopynoBaHns B COOTBETCTBMU C MPUMEHUMbBIMU
COrnacoBaHHbIMU TEXHUYECKUMU YCIIOBUAMMU,
npeaycMOTPEHHbIMU NPOU3BOAUTENEM:
— Hacocbl ans nepekayku CTOYHbIX Bog 6e3 dekanuin nmetot
o6o3HaveHne EN 12050-2 Ha dpmpmeHHo Tabnnyke
HasBaHue, 3apernctpmpoBaHHOe TOProBoe NMs Unu
3aperncTpmpoBaHHas TOproBas MapTa U KOHTaKTHbIN aapec
nponssoaunTens cornacHo Ctatbe 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
IECTER
HE UCTMOJIb3YETCA.
Cuctema nnm cucTeMbl OLEHKU 1 NPOBEPKM NOCTOSHCTBA
paboymx xapakTepucTuk cTpouTenbHoro obopyaosaHus
cornacHo MNpunoxexuto V:
— Cucrtema 3.
Ecnun peknapauus o pabounx xapaktepuctukax kacaetcs
cTpouTenbHOro o6opyanoBaHns, NpeaycMoTPEHHOro
cornacoBaHHbIM CTaHAAPTOM:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, naeHTudnKaLUOHHbII
Homep: 0197.
WcnbiTanne BbinonHeHo cornacHo EN 12050-2 no cucteme 3.
(onucaHve 3agay TpeTben CTOPOHbI cornacHo MpunoxeHuio V)
— Howmep ceptudukarta: LGA-Ceptudukat Ne 7313115. Mpowén
TUMNOBbLIE UCMNbITAHWS U KOHTPOIb.
HE UCIMOJIb3YETCA.
3anBneHHble TEXHNYECKNe XapakTepUCTUKu:
O6opynoBaHue, noagnagatollee nof HacToALLYIO AeKnapauuio o
TEXHUYECKUX XapaKTepucTmKax, COOTBETCTBYET CyLLEeCTBEHHbIM
XapakTepucTukam u TpeboBaHusaM k paboynM xapakTepucTukam,
yKa3aHHbIM HUXe:
— lMpumeHsemble ctaHgapTel: EN 12050-2:2000.

. TexHUYeCKME XapakTEPUCTHNKM 06OPYAOBAHUS, YKa3aHHbIE B

NyHKTax 1 1 2, COOTBETCTBYIOT 3asiBNIEHHbIM TEXHUYECKUM
XapakTepuctukam u3 nyHkra 9.

SE:

10.

EU prestandadeklaration enligt bilaga Ill till
forordning (EU) nr 305/2011
(byggproduktforordningen)

Produkttypens unika identifikationskod:
— EN 12050-2.

. Typ-, parti- eller serienummer eller nadgon annan beteckning som

mojliggor identifiering av byggprodukter i enlighet med artikel

11.4:

— DP-, EF-pumpar markta med EN 12050-2 pa typskylten.

Byggproduktens avsedda anvandning eller anvandningar i

enlighet med den tillampliga, harmoniserade tekniska

specifikationen, sdsom forutsett av tillverkaren:

— Pumpar fér pumpning av fekaliefritt avloppsvatten markta med
EN 12050-2 pa typskylten.

. Tillverkarens namn, registrerade féretagsnamn eller registrerade

varumarke samt kontaktadress enligt vad som kravs i artikel 11.5:
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danmark.
EJ TILLAMPLIGT.
Systemet eller systemen fér beddmning och fortidpande kontroll
av byggproduktens prestanda enligt bilaga V:
— System 3.
For det fall att prestandadeklarationen avser en byggprodukt som
omfattas av en harmoniserad standard:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikationsnummer:
0197.
Utférde provning enligt EN 12050-2 under system 3.
(beskrivning av tredje parts uppgifter sasom de anges i bilaga
V)
— Certifikat nummer: LGA-certifikat nr 7313115. Typprovad och
Overvakad.
EJ TILLAMPLIGT.
Angiven prestanda:
Produkterna som omfattas av denna prestandadeklaration
overensstammer med de vasentliga egenskaperna och
prestandakraven i féljande:
— Tillampade standarder: EN 12050-2:2000.
Prestandan fér den produkt som anges i punkterna 1 och 2
overensstammer med den prestanda som anges i punkt 9.
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Sl:
Izjava EU o delovanju v skladu z Dodatkom llI
Uredbe (EU) st. 305/2011
(uredba o gradbenih proizvodih)

. Edinstvena identifikacijska koda za tip izdelka:
— EN 12050-2.
. Tip, serijska $tevilka ali kateri koli drug element, ki dovoljuje
identifikacijo gradbenega proizvoda, kot to zahteva ¢len 11(4):
— Crpalke DP, EF z oznako EN 12050-2 na tipski plo$&ici.
Predvidena uporaba gradbenega proizvoda v skladu z veljavnimi
harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami, kot jo predvideva
proizvajalec:
— Crpalke za &rpanje odpadne vode, ki ne vsebuje fekalij, z
oznako EN 12050-2 na tipski plos¢ici.
Ime, registrirano trgovsko ime ali registrirana blagovna znamka in
naslov proizvajalca, kot zahteva ¢len 11(5):
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danska.
. NI POMEMBNO.
. Sistem ali sistemi ocenjevanja in preverjanja stalnosti delovanja
gradbenega proizvoda, kot je opredeljeno v Dodatku V:
— Sistem 3.
Ce izjavo o delovanju gradbenega proizvoda pokriva
harmonizirani standard:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacijska Stevilka:
0197.
Test izveden v skladu z EN 12050-2 v sklopu sistema 3.
(opis nalog tretje osebe, kot to dolo¢a Dodatek V)
— Stevilka certifikata: Certifikat LGA §t. 7313115. Testirano glede
tipa in nadzorovano.
NI POMEMBNO.
Deklarirano delovanje:
Proizvodi, ki jih krije ta izjava o delovanju, so skladni z bistvenimi

lastnostmi in zahtevami delovanja, kot je opisano v nadaljevanju:

— Uporabljeni standardi: EN 12050-2:2000.
10. Delovanje proizvoda, identificiranega pod to¢kama 1 in 2, je
skladno z deklariranim delovanjem pod toc¢ko 9.

SK:

10

Vyhlasenie o parametroch EU v sulade s
prilohou lll nariadenia (EU) €. 305/2011
(Nariadenie o stavebnych vyrobkoch)

. Jedinec¢ny identifikacny koéd typu vyrobku:

— EN 12050-2.

. Typ, ¢&islo vyrobnej davky alebo sériové €islo, alebo akykolvek

iny prvok umoznujuci identifikaciu stavebného vyrobku, ako sa
vyzaduje podfa ¢lanku 11 ods. 4:
— Cerpadla DP, EF s oznagenim EN 12050-2 na typovom §titku.

. Zamyslané pouzitia stavebného vyrobku, ktoré uvadza vyrobca,

v sulade s uplatnitelnou harmonizovanou technickou
Specifikaciou:
— Cerpadla uréené na &erpanie splaskov bez obsahu fekalii s
oznacenim EN 12050-2 na typovom S§titku.
Nazov, registrovany obchodny nazov alebo registrovana
obchodna znacka a kontaktna adresa vyrobcu podla poziadaviek
¢lanku 11, ods. 5:
— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dansko.
NEVZTAHUJE SA.
Systém alebo systémy posudzovania a overovania nemennosti
parametrov stavebného vyrobku podla ustanoveni prilohy V:
— Systém 3.

.V pripade vyhlasenia o parametroch tykajuceho sa stavebného

vyrobku, na ktory sa vztahuje harmonizovana norma:
— TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikaéné &islo:
0197.
Vykonal skusku podla EN 12050-2 v systéme 3.
(popis uloh tretej strany, ako sa uvadzaju v prilohe V)
— Cislo certifikatu: Certifikat LGA &. 7313115. Typovo skusany a
monitorovany.
NEVZTAHUJE SA.
Deklarované parametre:
Vyrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie o parametroch,
vyhovuju podstatnymi vlastnostami a parametrami nasledovne:
— Pouzité normy: EN 12050-2:2000.

. Parametre vyrobku uvedené v bodoch 1 a 2 si v zhode s

deklarovanymi parametrami v bode 9.
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xexultondaiedex xuhoged o sunederriafy

TR:
305/2011 sayili AB Yonetmeligi AB lll'e uygun
olarak performans beyani
(Ingaat Urini Yonetmeligi)

1. Uriin tipi 6zel tanimlama kodu:
— EN 12050-2.

2. Gereken sekil ingaat Griiniiniin Madde 11(4)'e gore
tanimlanmasina izin veren tip, parti, seri numarasi veya baska bir
o6ge:

— Etiketinde EN 12050-2 ifadesi yer alan DP, EF pompalari.

3. Uretici tarafindan éngériilen bigimde ilgili uyumlu teknik
ozelliklere uygun olarak ingaat rliniinlin amaglanan kullanimi ve
kullanimlari:

— Digki igermeyen atik sularin pompalanmasina yénelik,
etiketinde EN 12050-2 bilgisi bulunan pompalar.

4. Madde 11(5)'e gore gereken sekilde Ureticinin adl, tescilli ticari
adi veya tescilli ticari markasi ve iletisim adresi:

— Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danimarka.

5. ILGILI DEGIL.

6. Ek V'te belirtilen sekilde insaat Grininln performansinin
tutarlihiginin degerlendirilmesi ve dogrulanmasina yonelik sistem
veya sistemler:

— Sistem 3.

7. Uyumlu bir standart kapsamindaki bir ingaat Grtnuyle ilgili
performans beyani durumunda:

— TUV Rheinland LGA Products GmbH, tanimlama numarasi:
0197.

EN 12050-2 gore sistem 3 altinda gerceklestirilen test.
(Ek V'te belirtilen sekilde tglinci taraf islemlerin agiklamasi)

— Sertifika numarasi: LGA Sertifika No. 7313115. Tip test edilmis
ve izlenmistir.

8. ILGILI DEGIL.

9. Beyan edilen performans:

Bu performans beyani kapsamina giren urinler, asagida
belirtilen sekilde temel 6zelliklere ve performans gereksinimlerine
uygundur:

— Kullanilan standartlar: EN 12050-2:2000.

10. 1. ve 2. noktalarda belirtilen Griiniin performansi, 9. noktada
beyan edilen performansa uygundur.

EU declaration of performance reference number: 96526172.

Székesfehérvar, 4th February 2016

Rébert Kis
Engineering Manager
GRUNDFOS Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
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SOJpun.ic) MMHELIWOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.

Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstralRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscteo NIPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadpapHsaHckas, 11, od. 56, BL,
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosna and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Séao Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o0.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_ GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500
Telefax: +358-(0) 207 889 550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schluterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.
Park u. 8

H-2045 Térokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

JIn. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.

Via Gran Sasso 4

I1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg., 5F,
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022 Japan

Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

C.v.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhéaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pacgo de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county llfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O IpyHadoc Poccus

109544, r. Mockga, yn. WkonbHas, 39-
41, ctp. 1

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00

dakc (+7) 495 564 88 11

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagéardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
Ihsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
Ctonu4He woce, 103

M. Kuis, 03131, YkpaiHa
TenedoH: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290/ 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 25.01.2016

Komnanuu Grundfos
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